Invitation to Join the PRCUA
Life Insurance Sales Force!

Do you enjoy helping people? Can you or someone you know with sales skills use some extra |
income on a part-time or full-time basis? The PRCUA is looking for new sales representatives in the 25 |
states in which our fraternal is licensed to conduct business. If you are willing to accept the challenge of :
training and following the process of receiving a life insurance producer license, please contact: Robert 1
Fattore, PRCUA Sales Director at 1-800-772-8632 Ext. 2631 or e-mail robert-fattore@prcua.org. !

See Page 14
for the PRCUA
National
Basketball
Tournament
Entry Form
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Wow! It's 2012 already! How did
it come so fast? It seems like we just
went from 1999 to 2000 - so how can
it be 2012 already?

Time certainly does fly by fast.
The new year is an excellent time to
re-calibrate your inner clock and -
like a wise captain in charge - re-
chart your course.

There’s something inspiring
about changing to a new calendar. It
marks - in a real, physical way - the
beginning of fresh opportunities to
look at your “same-old, same-old”
life, shake it up, and do something
different - something better - in 2012.
That’s why New Year’s resolutions
are so popular.

When made in haste, resolutions
are pointless, especially if they are
vague and unrealistic. But when
they’re specific - and based upon
proper reflection on the previous
year - they can be both productive
and attainable.

REFLECT BEFORE YOU RESOLVE
Before deciding on how you
want 2012 to be different from 2011,
stop and take a few moments to
quietly reflect upon your life and
answer some questions. These
questions are designed to be a
catalyst to help make your new
resolutions more meaningful.

PERIODICAL POSTAGE
PAID AT CHICAGO, IL

PERIODICAL POSTAGE
PAID AT CHICAGO, IL

Happy New Year

1. What is the single best thing that
you want to happen in 2012?

2.  What is the single most important
challenge that you face?

3.  What was the single biggest time-
waster in your life last year?

4.  What relationships do you want to
improve?

5. What knowledge do you want to
gain?

6. In what ways do you want to grow
emotionally?

7. In what ways do you want to grow
spiritually?

8. In what ways do you want to
improve physically?

9. What do you miss, that you can
reintroduce into your life?

10. What little things can you do to
bring more joy into your life on a
regular basis?

Your honest answers to these
questions will guide you into making
realistic and attainable new year
resolutions.

Perhaps it's time to rethink the place
you are giving happiness in your life.
Do you put your family and your job
first and your own needs last? Is
deliberately doing something to make
yourself happy the furthest thing from

your mind? It is for most people, who
think life is about meeting
responsibilities and making yourself
happy is frivolous. Such thinking can
make you lose your zest for life and
burn out from working too hard and
playing too little.

YOU are the only one who can
give yourself the gift of happiness.
No one else can do it for you! You
will never be happy if you wait
around for other people or events to
bring you joy.

Happiness is not a goal or a
destination. It is a feeling that can
only be experienced in the present
moment. I have a sign on my office
door that says, "Don't postpone joy!"
It means: don't put off experiencing
joy to some future time. Seize the
moment and make it a point to do one
little thing to make yourself happy
each day. It might be as simple as
making yourself a cup of hot tea,
watching the birds, going for a walk
in the moonlight.

If you consciously bring more
short periods of joy into your own
life, you will be a more pleasant
person to be with, and 2012 will be an
even better year!

4 )

PRCUA 2012
CALENDAR
AVAILABLE

FOR MEMBERS

As a new fraternal benefit for
our members, the Polish Roman
Catholic Union of America has
printed a 2012 calendar, featuring
photographs of “Beautiful Poland” -
land of our forefathers and home of
our ancestral roots.

Each month of the calendar
features a photograph of a different
city or section of Poland and gives a
brief information- in both English
and Polish - about the site.

This attractive wall calendar has
space for keeping track of your
appointments. It also features the
Polish namedays, listing the names
of the saints whose feast days are
held on specific days of the year.
The calendar includes Catholic feast
days and holidays, as well as major
American holidays.

For the benefit of our members,
it also includes PRCUA sports
tournaments dates and other dates
important to our fraternal activities.

HOW TO
OBTAIN
YOUR FREE
2012 CALENDAR

To obtain your free 2012 PRCUA
calendar, members can request one
by calling the PRCUA at 1-800-772-
8632 or 773-782-2600 or e-mailing
fraternal.department@prcua.org

There is a limit of no more than
two (2) calendars per member.

HaArrYy NEW YEAR!
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1 HAPPY NEW YEAR!

8 DEARBORN HTS., MI - ST. STAN'S SOC. #718 CORPORATE COMMUNION AND
ELECTION MEETING will be held on Sun., Jan. 8. Mass at 11 am at St. Linus Church, on Hass
between Telegraph & Beach Daly Rds. Election meeting after Mass at PLAV Hall on West
Warren Ave. between Telegraph & Beach Daly Rds. Meeting followed by a complimentary
dinner. Contact Len and Eileen Nasiatka for more information at 313-278-5219

12 LANSING, MI - WHITE EAGLE SOC. #2342 MEETING on Thurs., Jan. 12 at Federated
Polish Home, 1030 W. Mt. Hope Rd., Lansing, MI. Pot luck dinner at 6 pm; meeting follows at
7 pm. Contact: Tom Croff (517) 627-0222

14 MUNSTER, IN - ST. RAPHAEL KALINOWSKI POLISH SCHOOL DIST. 9 DINNER DANCE
on Sat., Jan.14, Carmelite Fathers Banquet Hall, 1628 Ridge Rd., Munster, IN. Music by DJ
Marcin; performance by Maly Slask. Entry at 6 pm; dinner 6:30 pm. Cost: $35; 12 yrs. and
under $17.50. Cash bar & raffle. Contact: 219-671-9834 or 219-696-1666 by Jan. 2.

15 WYANDOTTE, MI - SOC. #162 MEETING on Sun., Jan. 15 at 1 pm. at PRCU #162 Hall,
1430 Oak Street, Wyandotte, MI. Dues: L. Alexander, 69 Winder, Unit 462, Detroit, Ml 48201

15 TOLEDO, OH - SOC. #1584, #1633, #1617 & #719 MEETING on Sun., Jan. 15 at 1
pm, Misiuda Hall, 5255 N. Detroit, Toledo, OH. Contact: J. Sylak 419-729-2616

17 JOHNSTOWN, PA - ST. CASIMIR'S SOC. #531 MEETING on Tues., Jan. 17 at 7:30 pm,
306 Power St. Send premiums to: Ed Kaplaniak, 521 Southmont, Johnstown, PA 15905

18 CHICAGO, IL - SOC. #475 MEETING on Wed., Jan. 18 at 7:30 at PRCUA, 984 N.
Milwaukee Ave., Chicago, IL Contact: Recording Secretary Bernie Jura 773-685-3134

22 CHICAGO, IL - "POLONIA"™ WINTER CONCERT on Sun., Jan 22 at 4 pm at
Northeastern lIllinois University Auditorium, 3701 W. Bryn Mawr, Chicago (free parking - Lot
F). Music, song and dance, Polish and American carols..Tickets: $20 - adults, $10 - children
and students. Contact: Director Anna Krysinski, 847-529-2555

31 WARREN, MI - POPE JOHN PAUL Il SOC. #1593 MEETING AND ELECTION OF
OFFICERS on Tues., Jan. 31 at 7 pm, St. Anne's H.S., 36000 Mound Rd., Warren, MI. Contact:
B. Adamkiewicz (586) 573-7510

C FEBRUARY )

LANSING, MI - WHITE EAGLE SOC. 2342 MEETING AND POT LUCK on Thurs., Feb. 9
at 6 pm at the Federated Polish Home, 1030 W. Mt. Hope, Lansing, MI. Contact: Tom Croff
517-627-0222

10 WARREN, MI - 1ST ANNUAL ZAJACZEK PARENTS' NIGHT OUT BOWLING on Fri.,
Feb. 10 at Regal Lanes, 27663 Mound Rd., Warren, MI; Check in 8:30 p.m.; bowling starts
9:30 p.m. $20 includes 3 games & shoes, pizza and pop, 1st and 2nd Game Mystery. Invite
your friends and family; get to know your fellow dance parents - enjoy an evening out
without the kids. RSVP by Jan. 27. Contact: Jennifer 586-263-3529 or Renee 586-226-8977

11 HICKORY HILLS, IL - SOUTHWEST CENTER OF POLISH DANCING VALENTINE'S
DINNER DANCE on Sat., Feb. 11 at Camelot Banquets, 8624 West 95th Street, Hickory Hills,
IL - Entry 6:30 p.m.; Dinner 7:30 p.m. - Donation: $40.00, Cash Bar. Music by PROFIL. Cash
Raffle. Contact: Krystyna Lech, 12551 Palos West Drive, Palos Park, IL 60464; 708-361-5029

13 CHICAGO, IL - DISTRICT # 7 MEETING on Monday, Feb. 13 at 7:30 pm at PRCUA
Social Hall, 984 N. Milwaukee, Chicago, IL. Contact: Shirley Dudzinski, Secy. 773-763-4069

4 )

16 CHICAGO, IL - ILL-IND WOMEN'S DIVISION MEETING
on Thurs., Feb. 16 at 10:30 am at PRCUA Social Hall, 984 N.
Milwaukee, Chicago, IL. Contact: Irene Rush 630-295-5607

19 TOLEDO, OH - SOC. #1584, #1633, #1617 & #719
ELECTION MEETING on Sun., Feb. 19 at 1 pm, Misiuda Hall,
5255 N. Detroit, Toledo, OH. Contact: J. Sylak 419-729-2616

19 PARMA, OH - HENRY SIENKIEWICZ SOC. #2220
ANNUAL MEETING on Sun., Feb. 19 at 2 pm at Shynok Party
Ctr., 5840 State Rd., Parma, OH. Contact: John Borkowski
216-904-0922 or Fin. Secy. Cecylia Dyczko 440-582-1629

25 SOUTHGATE, MI - 21ST ANNUAL SHIRLEY ANN
GALANTY MICHIGAN STATE BALL honoring the 2012
Graduates on Sat., Feb. 25, Crystal Gardens, 16703 Fort St.,
Southgate, MI; Cocktails: 5:30 p.m.- Dinner: 6:30 p.m. - $50
per adult, $45 per student through age 20; semi-formal
attire. Music by Duane Malinowski & Orchestra. Contact:

\_ J

Maria Jalkiewicz 586-979-5164

\_

ATTENTION SOCIETIES

Please send your meeting schedule to the editor for
inclusion in the calendar: kathryn.rosypal@prcua.org

1
| PRCUA EDUCATION FUND, INC. DONATION
1
1

As you organize your 2012 gift giving, please remember to help our,
ifellow PRCUA members who are struggling to obtain a higher education.y
Iwhat could be more meaningful than donating to the PRCUA Education!
:Fund and helping Polish American youth become better educated? :
| The PRCUA urges its members and friends to support our youth byi
ldonating to the PRCUA Education Fund, Inc. a non-profit 501(c)(3)"
:organization. Donors’ names will be listed in Narod Polski, unless you,
Icheck the last box.
:Donation amount $

1
I'|n Honor of

In Memory of

Name

Street

City/St/zip

: 1 do not want my donation to be publicized.
|
: Please make check payable to: PRCUA Education Fund, Inc. and send
I to:
! President Joseph A. Drobot, Jr.
PRCUA

984 N. Milwaukee Avenue

Chicago, lllinois 60642-4101

1
If you are interested in establishing a specificl

scholarship in your own name for posterity, or “in honor of’!
jor “in memory of” a loved one, please call Pres. Drobot toll-,

Ifree at 1-800-772-8632 Ext. 2602 for more information. 1
1 1
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LIFE INSURANCE - PRCUA IS HERE TO
GUIDE SO YOU CAN DECIDE!

New Year's resolutions often call for a review and
improvement of a variety of current situations - J

Department and Sales Staff have a responsibility to
members: we will consistently remind all~__

active PRCUA members of the countless -~
benefits open to them. We are prepared and —_
excited to help create a plan for the financial

~

security of each family, while educating
everyone about the many cultural, social and .
spiritual activities of our great fraternal. <

One of our main duties as sales representatives is
to explain, in clear terms, the various products we
offer. We strive to make sure our current and
future members' wants and needs are,
understood, first and foremost, beyond just" =
knowing the products available. We want our members to
be as comfortable and confident as possible in considering Life Insurance as part
of their family plan.

With that said, this article will shed light on the two types of Life Insurance
products offered by the PRCUA - Whole Life and Term. The advantages and
disadvantages of each type will be described in order to provide a better
understanding of what may best fit a family's financial situation.

WHOLE LIFE or PERMANENT LIFE INSURANCE
This product has been very popular for families for many years. Here are

some highlights:

Advantages:

¢ Guarantees lifelong protection as long as premiums are paid

® Generally, insurance premium costs are fixed

@ Develops cash values

@ Cash values can be surrendered, in total, or in part, for cash or to

convert to an annuity

¢ Can be used as an instrument to supplement a child's college education,
provide retirement funds

¢ Cash values can be borrowed when needed

¢ Generally dividend participating - can be used to reduce the amount of

future premiums needed or to purchase additional paid-up insurance

¢ PRCUA allows permanent/whole life certificates to be changed to different
plans, if need or desire arises, using original issue age (for example, change
of 20-year pay whole life certificate to 5-year pay whole life certificate for the
purposes of paying premium costs faster for quicker paid-up status)

Disadvantages:
¢ High initial premium may make it hard to buy enough protection
€ May be more costly than term, especially if you cancel coverage

To conclude, whole life insurance builds cash value, which can provide a
member more financial options with regard to certificate solutions in the future.

Have a CD or IRA Maturing?
Are you Getting the Most for Your Money?

ANNUITY PORTFOLIO SERIES
ACCUMULATION VALUE MILLENNIUM CLASSIC PREFERRED
$ 300.00 - and above 3.000% 3.000% 3.000%

Note: The above APYs could change with market conditions in the future.
Present conditions in the world financial markets dictate this change. Please visit
www.prcua.org/annuity to keep posted on the current PRCUA annuity APYs.

TERM LIFE INSURANCE
This product has a long history in the insurance industry and is
straightforward in its application. Here are some highlights:

Advantages:

¢ Lower premiums initially than those for whole/permanent insurance

¢ It allows a member to purchase higher amounts of coverage, especially
at a young age when funds to pay premiums are limited

¢ This is a great product for young families that often have a limited
budget, but a significant need for protection (such as mortgage,
educational loans, car payments, etc.)

¢ Certificates are renewable!

@ PRCUA allows for term certificates to be converted to whole/permanent
life insurance!

Disadvantages:

@ Once the certificate term ends and member decides to purchase a new
certificate, the premium will increase due to new applicant age

& Coverage terminates at the end of the specified term; there is no cash
value at end of term

€ You may not be able to convert to whole/ permanent life insurance
because of health changes

4 Not dividend participating

Lastly, after reviewing the different types of certificates and their
respective features, a whole/permanent life plan may be the best type of life
insurance to purchase for those who want to build cash value or a financial
nest egg in addition to insuring the life of a member. Alternatively, if the
member has a young family with a home, cars, loans etc., and appears to
need high amounts of life insurance coverage or if they wish to insure for a
specific period of time, then term insurance may be the right plan for them
or a combination of term and whole/permanent insurance may be best, if
possible.

HELP IS HERE WHEN YOU NEED IT - Your PRCUA Sales
Representative will help decide what is best for you and your family by
asking 3 questions:

1. Do you need life insurance?

2. How much is needed right now?

3.  What type of insurance best fits your needs?

At the end of the day our members will have a
better understanding of how life insurance plays a
pivotal role in family planning. As sales
representatives, we provide the product knowledge
to guide individuals and families so they’re in a
position to decide confidently.

In this New Year, resolve to review your life
insurance coverage and determine whether any
changes are needed to purchase or increase the
amount of insurance you currently have!

Call your PRCUA representative today and ask
how you can make life insurance an important part
of your family's plan. You may also call Robert
Fattore, Director of Sales, for more information or
e-mail him at robert-fattore@prcua.org or call 800-772-8632 Ext. 2631 or
773-782-2631.

Robert Fattore
Director of Sales

PRCUA offers low-interest

Educational Loans

to PRCUA members
who attend an accredited college.

For more information go to:
www.prcua.org/benefits/educationalloan.htm
or call 1-800-772-8632
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Past Director Regina Forys Passed Away

Granite City, IL - Regina (nee Rozycke)
Forys, 82, of Granite City, IL, passed away
on November 9, 2011. She was born in
Madison, IL on September 28, 1929, the
daughter of the late Henry and Theresa (nee
Sroka) Rozycke. She married Edward ]J.
Forys on October 14, 1950 at St. Mary's
Church in Madison, IL.

Mrs. Forys was very active in the Polish
*s| American community and very proud of
*«.'.| her Polish heritage, which she cherished
A and promoted every chance she got. She
+  was a member of PRCUA Society 1004. She
served as Treasurer of PRCUA Council 21 in

Frank “Frankie”Matyniak - Formerly of the
West Side of Detroit, MI - Passed Away

Frank Matyniak, 93, of Phoenix, AZ,
= passed away peacefully on November 24,
2011. He was raised in Detroit, MI and
became the owner of "Frankie's Bar" after

his return from military service in the Regina Forys St. Louis, MO for 20 years and was National
Marines during World War II. Director of PRCUA District 6 from 1990-
Frankie was a “people person.” He 1998. She was founder of the PRCUA Dancers of Madison and promoted

enjoyed being with people and helping Polish culture and folk dance within District #6. Her husband, Edward

them. In addition to being a PRCUA Forys also served as a PRCUA National Director for that District from 1982-
member, he served the fraternal 1990 and from 1998-2002.

organization as PRCUA Society #87 Mrs. Forys was a member of the St. Louis Metro Polka Club, Polish Hall,
President for many years. Senior Circle at Gateway Hospital and the Holy Family Catholic Church in

Frankie was also an avid sports fan Granite City, IL. May she rest in eternal peace!
and booster. It was not unusual to walk She was preceded in death by her parents, her beloved son Gregory Forys,
into his establishment and see a prominent who died an untimely death in a motorcycle crash, and her sister Maryann
or professional celebrity or two chatting Rice. Surviving are her husband, Edward; daughter Nancy (Anthony)
Frank Matyniak with him. As a sponsor, he would back all Stimac of St. Jacob; sister Loretta (Bob) Marcus of Granite City, IL; brothers
ages and all sports and show his support Leo Rozycke of Fort Walton Beach, FL, and Sylvester Rosycke of St. Louis,
by attending a game or two, as time permitted. If it was a PRCUA tournament MO; grandchildren April Forys, Jennifer Carlson, Tina Forys, Scott Stimac,
being held, he traveled out-of-town to cheer them on, as well as meet with old Jerrad Forys, Nicholas E. Stimac and Geno Giovando; and great
friends. grandchildren Makayla Meyer, Nicholas S. Stimac, Zachary Carlson, Blake
Frankie's name was prominent on the West side of Detroit where he was Carlson, Gracelynn Studna, Branden Carlson, Jonathan Forys and Brandon
recognized not only for his local community support but also for his Forys. Mass of Christian Burial was held at Holy Family Catholic Church in
outstanding eating establishment. His frequent Friday Fish Fry, Summer Corn Granite City, IL on November 12, 2011, with interment at Calvary Cemetery

Roast with beef sandwiches (held outdoors) or steaks cooked on the bar-b-que,
will never be forgotten. It brought a European atmosphere to the west side of
Detroit - Frankie's Beer Garden. His place was so popular that it was not

Summer Study Tour at Catholic

unusual for Frankie to be featured in the "West Side Courier" newspaper and UniverSity Lublin POI and
in "The Detroit News" or "Detroit Free Press" newspapers. 4 4
Frank was the husband of the late Helen (nee Sawicki) Matyniak. He is ]uly 7 - August 13’ 2012

survived by three daughters - Marcia Birecki, Cynthia (Tom) Gierada and
Catherine (Richard) Lasota. Frankie was blessed with 8 grandchildren and 10
great-grandchildren. His retirement years were spent enjoying his family in
Arizona.

May Frank Matyniak be fondly remembered for all the good he has done
throughout his life and may be rest in eternal peace.

Five-weeks, all inclusive, for $2,703; two-weeks all-inclusive $1,542
Program fee includes:
- Lodging and all meals in Poland
- Group travel in Poland
- Lectures, language classes, performances
- 5 University of Wisconsin - Milwaukee credits for 4-week program
- Health insurance
- Round-trip airfare (Chicago-Warsaw) NOT included

Welcome to PRCUA’s New Medical Director || Alsoavailable:

Five weeks in historic Lublin, with a course of 100 hours of Polish language
at Beginning, Intermediate or Advanced levels. Also available: 3 weeks and 6
credits: Polish Culture Course (3 credits) and Polish Language (3 credits)
July 7-28 for $2,499

Includes:

Lectures, films and cultural performances

Excursions to Warsaw, Sandomierz and other places of interest

Optional trip to Cracow

Also available: two-, three- and four-week courses as well as Intensive and
Highly Intensive two-, three-, four- and five-week language courses.

Submitted by Ted Klamerus

Dr. Slawomir Szymon Dabrowski is the newest
addition to our Polish Roman Catholic Union of
America Family. As the PRCUA’s Medical Director,
he joined our Underwriting staff in November 2011
as the consulting Doctor.

Dr. Dabrowski is a native of Poland, where he
graduated from the Medical Academy of Warsaw in
Poland in 1981. While there, he became an OB-GYN
Specialist.

After immigrating to the USA in 1985, his
interest in medicine broadened. He obtained
residency training in Family Medicine at
Resurrection Medical Center and became a Board
Certified Family Physician. He is a seasoned doctor, Dr. Jawomir S Dabrowski
who has worked in the areas of ER, Urgent Care and
Wound Treatment. For the past 14 years, has been practicing Family Medicine,
mainly in his office at Resurrection Medical Center on Talcott Avenue in
Chicago. His practice is open to new patients.

Dr. Dabrowski said, "It is my privilege to be part of the PRCUA Family,
which is an organization that has a long history and great tradition. I was
introduced to the organization by my patients, who are members of the
PRCUA." Dr. Dabrowski is a family man, the proud father of five children and
he is a practicing Roman Catholic. Welcome!

These study tours are led by Dr. Michael Mikos, Professor of Polish
Language and Literature and leader of 30 study-tours to Poland. For detailed
information, contact him at:

Prof. Michael Mikos

Dept. of Foreign Languages & Literature
University of Wisconsin - Milwaukee
P.O. Box 413

Milwaukee, WI 53201

Phone 414-229-4151

E-mail: mikos@uwm.edu
www.lrc.uwm.edu/tour/

John Paul Il Catholic Univeristy in Lublin, Poland
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Brothers
and Sisters THE HOLY FAMILY AND YOURS
As I write, the Christmas season is in full swing,
NAME SOC. STATE | KWASNIK, MARY 666 IL bringing with it the opportunity to celebrate all of the
ANDREJEWSKI, LILLIAN 294 IL LAMBERT, STELLA 572 NJ special and meaning feasts which occur during this most
BAKER, WARREN 2148 OH | LATAWIEC, JOSEPH 1451  OH wonderful time of the year. Most of’Fen, though, they get
BLICHARZ, KATHERINE 1618  MI MACOMBER, DOROTHY 78 MI overshado,wed, becauss: the popularlty of Christmas and
BROSKY ROBERT 2159 OH | MALONOSKI MARY 00l PA New Y'ear. s Day doesn’t leave much time to reflect upon
' ' their significance. However, they have much to offer us,
BULINSKI, RICHARD 2308 WI | MARKEL, VALENTINA 820 cT not just now, but as we make our journey of discipleship
CIESLAK, FRANCES 322 PA | MICHALCZYK,BETTY 817 W throughout the year.
CROSS, MARY 849 IL MIGUT, CHESTER 517 NJ One such feast is that of the Holy Family. Most
CWIERTNIEWICZ, SOPHIE 463 CT | MILLETT, ALICE 308 IL appropriately, we observe this celebration shortly after the ~ By Fr. Eric Orzech,
CZECHOWSKI, IRENE 1049 MA | MISTER, ANNA 597 MD birth of our Savior, when the Holy Family of Jesus, Mary 3. Peter’s Par ish
DEMPSEY, ANNA 626 M MISZCZAK. DANIEL 2320 WI and Joseph is made complete. What many people might Lorain, Ohio
DRIESBAUGH, MARTHA 1000 L NIECKARZ, SUSAN 1408 NY overlook, however, is that the month of January is
DROSZCZ NICK 1617 OH ’ dedicated to the Holy Childhood of Jesus. So, when we combine these two
' NIEZNAY, ANNA 703 PA themes, we are presented with an area of reflection which the Church wishes us
DUBLANSKI, MARY 119 PA" | PAWLUKIEWICZ, FRANK 1425 Wi to ponder for much more than just one day.
FLOWACKI, HELEN 641 IL PIECHOWICZ, MARIA 893 MN - - Many people’s view of the Holy Family
FORYS, REGINA 1004 & 3000 IL PIWOWARSKI, EUGENE 1268  NH seems to come right off of the Christmas
FREUNDLICH, JANET 633 CT | POTONIEC, DOROTHY 1493 Ml cards they receive. In the most ideal of
GLOWANIA, NORBERT 294 IL RAYNER, ELEANOR 2220 OH settings and impressions, there are Jesus,
GOLONKA, MATHILDA 278 IL REGULA. JOHN 531 PA Mar'y and ]qseph seren.ely goi'ng about the.ir
T N e business with halos firnly nplace It
GORZKOWSKI, HELEN 540 NY" | RUFFOLO, MARCELLA 419 PA contrasts sharply with that which comes to
GRABEK, ADELINE 337 IN"| RYCZKOWSKI, RITA 997 Wi | us from the Holy Scriptures themselves. A
GREENFE, MARCY 593 L | SHARNSKY, HELEN 977  OH simple walk through the highlights will
GRZYBEK, SOPHIE 540 NY | SKOCz, ELIZABETH 148 PA illustrate this well.
GUZEWSKI, MARY 2053 PA STANASZEK, MARIE 2040 PA | First, we all know how Mary came to be
HAGGERTY, VIRGINIA 237 PA | STRENCHOCK, JOSEPHINE 2031  PA with child: through the Holy Spirit. Do you
HOLTER, ALVIN 597 MD | SUROWIEC. MARY 517 NJ | ever wonder What the people back then
: | thought? What if someone came up to you
HOOPES, JANE 2044 PA | SWIECH, EDWARD 1000 I | with that line? Why would you think that
HYATT, BERNICE 308 L SYPEK,REV. STANLEY 1049 MA | people then were any different than you are
JANUSICK, SALLY 347 IL SZABLEWSKI, FRANCES 428 MI now? Then, Caesar orders a census and off
JARA, ALICE 880 IL SZYMCZAK, FLORIAN 880 IL | to Bethlehem pregnant Mary and Joseph
JAROSZ, STANLEY 1111 M SZYMCZYK, LAURA 322 PA ¥ have to go... on a donkey. What joy and
JASON, MERLE 247 OH TUMILOWICZ, SABINA 1486 IL comfort! Have you ever tried rldlng a
KARPINSKI, STANLEY 2100  OH | TymowiCz, ADAMS 658 MA ) ' .donkey even for a short distance, let glone
KEDZIOR, STANLEY 1206 IL WISNIE. DONALD 2920 OH while pregnant? Of course, Jesus is thep born' in a stable l?ecause there is no
KIRK. LORRAINE 503 L WISNIEWSKI ANIELA ys L room at the Inn. Then, they havg to flee into exile because King Herod wants to
‘ ' kill Jesus. They stay as refugees in Egypt for four years. How many of you have
KISKUNAS, ANNA 542 IL WOJCIK, HELEN 800 IL had to leave home and flee into hiding after your first child was born?Jesus
KOBUS, PAUL 317 IL WOJTOWICZ, BLAIRE 593 IL grows up a bit and when they take him to the Temple in Jerusalem, he gets lost
KOCHANSKI, MARY 2012 PA | YASH, SOPHIA 784 OH for three days! Why, Children and Family Services would be at your door! By
KOLO, FLORENCE 709 OH | ZALESKI, EDWARD 1070 MA the time Jesus is 12 or so, Joseph has died and Mary is a single mother... without
KOSINSKI, STANLEY 540&868 NY | ZAMBRIKI, CARL 428 MI food stamps or welfare. WELCOME TO THE LIFE OF THE HOLY FAMILY!
KRZEMINSKI, MARIE 359 MA | zvcH. Louis 419 NY I think it's obvious that rgality f.or the I—¥oly Eamily was practically opposite
KUCZYNSKI, MARY 118 Ml of the popularly held conception. Life wasn’t easier for them because they were

‘Wishes for Our PRCUA Family

Sincere sympathy is extended to PRCUA

President Joseph A. Drobot Jr., and his wife Judith, on the
passing of Judith’s beloved sister, Patricia Frye, on

December 12, 2011. May she rest in
eternal peace.

Condolences are extended to PRCUA Vice Chaplain
Reverend Canon Anthony Iwuc on the passing of his
i=- beloved sister, Stella A. Radus, on December 2, 2011. May
~ she rest in eternal peace.

Get well wishes are extended to Past PRCUA First

Lady, Joann Ozog, for a full recuperation from a
serious medical condition.

Jesus, Mary and Joseph; it was harder! So then, why does the Church hold them
up as an example of home life worthy of reflection and to be followed? Because
they show us, despite life’s trials, the secret to a happy family life and home.

This more realistic view of the Holy Family simple but powerfully reminds
us that if we keep the Lord as a part of our life, and work to follow His Will in
our lives, there is nothing which this world can throw at us that we cannot
overcome together. And, when times are good, they’ll be more enriching and
fulfilling for us all.

So, when this January edition of Narod Polski arrives, and you're tempted to
think that the New Year moves us beyond the themes of Christmas, remember
that the Church asks us to ponder the Holy Family and the Child Jesus this
month to see all that they have to offer us and to invite us to become more like
them.

CONSECRATION TO THE HOLY FAMILY

Jesus, our most loving Redeemer, You came to enlighten the world with your
teaching and example. You willed to spend the greater part of Your life in humble
obedience to Mary and Joseph in the poor home of Nazareth. In this way, You sanctified
that family, which was to be an example for all Christian families.

Graciously accept our family, which we dedicate and consecrate to You this day. Be
pleased to protect, guard, and keep it in holy fear, in peace, and in the harmony of
Christian charity. By conforming ourselves to the Divine model of Your family, may we
attain to eternal huppiness. New St. Joseph People's Prayer Book
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50-Year Members Honored

©000000000000000000000000000000000000000000000000000

Recently, President Joseph A. Drobot awarded 50-Year
Membership pins to the following PRCUA members:

John J. Novak, Soc. 1000, Rome, NY
Jerome Grezlik, Soc. 317, Beaver, OH

000000000000 00000000000000000000000 0
0000000000000 00000000000000000000000

Congratulations to these loyal members. Anyone who
:has belonged to the PRCUA for 50 years or more is entitled to-
:receive a 50-year PRCUA pin and certificate. :
: The pins are not given out automatically. It must be-
-requested Just contact the PRCUA Home Office toll-free at 1—3
:800-772-8632 or contact your local PRCUA Society Secretary,:
:50 he/she will pass on your request to the Home Office.

.
.
.
. .
.
.

.
©0000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000000

Lipinski Leads Letter Urging
President to Award Medal of
Freedom to Dr. Jan Karski

On December 15th, Congressman Dan Lipinski and
Congresswoman Nita Lowey led 66 members of the House of
Representatives in sending a letter to President Barack Obama
urging him to posthumously confer a Presidential Medal of
Freedom on Polish-American Dr. Jan Karski. As a member of
the Polish Underground operating in occupied Poland during
World War II, Dr. Karski, who was Catholic, took
extraordinary personal risks in order to investigate firsthand
the atrocities being committed by the Nazis against European
Jews. Upon returning from the front, he relayed what he had
seen to Allied leaders in an attempt to mobilize an effort to
stop the Nazis’ crimes against humanity. Unfortunately, his
pleas fell mostly on deaf ears.

“Dr. Karski risked his life in order to personally witness
the conditions inside the Warsaw Ghetto and at the Nazi
Izbica transit camp, and then personally pleaded for action
with Allied leaders,” Congressman Lipinski said. “Had his
pleas been heeded, countless lives might have been saved. His
actions were exemplary, demonstrating the moral clarity and
courage that the times demanded. There is no doubt he
deserves a Presidential Medal of Freedom.”

Dr. Karski urged action in
meetings with President Franklin
Roosevelt, British Foreign Minister

despite his best efforts achieved
little progress in mobilizing a relief
effort. In a further effort to spark
action, he then published Story of a
Secret State — his firsthand account of
the Nazis’ actions in Poland. When
the war ended, Dr. Karski
immigrated to the United States,
where he earned a Ph.D. from
Georgetown University and
educated generations of leaders as a
professor at Georgetown for nearly
40 years before his death in 2000.
While he was still alive, Dr. Karski received recognition for his
actions from countries, organizations, and universities
throughout the world. Among other honors, he was awarded
honorary citizenship by Israel and Poland’s highest civilian
award and premier military decoration.

“Dr. Karski recognized the danger of indifference and the
moral necessity of action to stop the persecution of an entire
people and the oppression of his native country,”
Congressman Lipinski said. “He waged a heroic individual
battle against the Holocaust and the occupation of Poland.
Though his efforts were thwarted, his actions are inspiring,
unforgettable, and worthy of the highest honor.”

The Presidential Medal of Freedom is America’s highest
civilian honor. Past recipients include Pope John Paul II,
Martin Luther King Jr., Jimmy Stewart et. al.

Dr. Jan Karski

78th ANNUAL PRCUA
NATIONAL BASKETBALL
TOURNAMENT
March 24, 2012, East Chicago, IN
No entry fee for youth teams!

The 78th PRCUA National Basketball Tournament will be
held on Saturday, March 24, 2012. Out of town players and
guests will be housed at the Ramada Conference Center, 4141
Calumet Avenue, Hammond, Indiana. For reservations, please
call 219-933-0500, or toll-free at 1-800-562-5987; the tournament
room rate for PRCUA is $65.00 per night, plus tax, which
includes a complimentary continental breakfast. Please, no
more than 4 persons to a room. Make sure to ask for the
PRCUA Block; get your room reservations before the deadline,
which is March 2, 2012.

The gym facilities will be in the newly renovated East
Chicago Central H.S. Gymnasium, 1100 W. Columbus Dr., East
Chicago, Indiana. Directions to the gym will be included with
a handout at the hotel.

Queen Mary of Poland Soc. #413 is hosting the tournament.
The committee, chaired by Rich Sobilo, is making final plans
for this event. A hospitality get-together will take place Friday
night at the hotel. The awards presentation and dinner is to be
held on Saturday evening; time and place will be announced
soon.

Enclosed is the entry form that must be completed and
returned to the home office, together with $50.00 entry fee per
team. Make check payable to PRCU Sports Fund. Be sure to
get the entry postmarked by March 2, 2012.

New PRCUA players welcomed and encouraged! If you
have any questions, please call the Fraternal Department at 1-
800-772-8632, ext. 2601. (Entry form is on page 14.)

Joseph A. Drobot, Jr.
National President

Anna Sokolowski, FICF
Resident Vice President
James Robaczewski
Secretary-Treasurer

2012 PRCUA National
Tournaments

78th PRCUA National Basketball
Tournament
March 24, 2012 in East Chicago, Indiana
Hosted by Our Lady Queen of Poland
Society #413
Rich Sobilo, Chairman

A A S A4

75th PRCUA National Bowling Tournament
April 20-22, 2012 in Buffalo, NY

Hosted by District # 2
William Nowakowski, Chairman

A A S 1S

60th PRCUA Golf Tournament
July 21, 2012 in Toledo, Ohio
Hosted by District # 5

YA S AS

58th PRCUA National Softball Tournament
August 18, 2012
(tentatively in Big Rapids, Michigan)
Hosted by St. Rita's Soc. #1368
Jerry Lubiarz, Chairman
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POL-AM ARTIST BRINGS CHRISTMAS TO CHINA

A Polish folk art tradition is taking China by storm
this Christmas! The szopka, an ancient creche-based holiday
| folk art tradition from Poland, is receiving rave reviews in
i Hong Kong, thanks to the work of artist David Motak, one of
the world's leading experts on the "szopka" or Cracow
Christmas creche. Originally used as Christmas puppet
theaters in the Polish city of Cracow, the whimsically ornate
structures are making big headlines in China at one of Hong
| Kong's major retail developments. It's attracting large
crowds from within the former British colony, as well as
curious visitors from China's mainland.

Using the traditional Polish art as a new Christmas
symbol was the brainchild of Betake Marketing (HK) Ltd.,
one of Hong Kong's leading special-event marketing firms.
When Sun Hung Kai Properties, a major Hong Kong retail developer, was looking for a strategy to
promote its 2011Christmas shopping season at their upscale Landmark North Shopping Mall, they turned
to Betake owners, Alex and Bonnie Lam, asking the marketing duo to create a dynamic new symbol of
Christmas.

The Lams and their staff were tasked with creating a distinctive and unique Christmas experience that
would set Landmark North apart from its retail competitors. In developing their strategy, Betake
Marketing was forced to think “out of the box.” “After Chinese New Year, Christmas is the second most
popular holiday in Hong Kong, and the Hong Kong consumer is very sophisticated,” notes Betake
Marketing’s Senior Account Manager Patrick Tam. “After researching Christmas traditions from around
the world, we realized that the szopka is a Christmas tradition relatively unknown outside of Poland and
certainly new to Hong Kong.”

The Lams and their staff concluded that a display of szopki would compliment their client’s image as
an exclusive and unique upscale shopping experience. Their proposal to bring the Polish American artist
David Motak and his works to Hong Kong was accepted. “Mr. Motak has proven to be the only szopka
artist who could assist us with this major undertaking,” Tam —
adds. “Most szopka artists in Cracow create only one piece
per year and do not maintain significant inventories of their
work. In addition to being a producing artist, as an educator,
Motak is also sensitive to promoting the art form to a diverse
audience which has been a tremendous asset in bringing the
tradition to China.”

Pittsburgh-based artist and graphic designer, David
Motak, is an authority and practitioner of the szopka art
form, which he promotes worldwide.

"The Hong Kong proposal was an opportunity to take
this project global and this is the first time that the szopka art |8
form has been shown in Asia," reports David Motak. He was [
the first foreigner and first American to enter the annual R
Szopka Competition in Cracow, Poland in 2010, receiving a =
coveted Special Award for Artistic Merit. Artist David Motak with the Honorable Mariusz

The szopka art form, which are glittering, meticulously  Boguszewski, Deputy Consul General for the
hand-crafted structures varying in size from several inches Republic of Poland, in Hong Kong
to several feet, incorporate light-weight materials, such as
wood, cardboard and foil paper. "The Chinese see the szopka as something less religious - a symbol of joy
and happiness, a symbol of a festive season," the artist observes.

As part of the exhibition, Motak was asked to create a special szopka integrating Hong Kong design
elements. Since szopka pieces incorporate architectural features from Cracow buildings, Motak fashioned
a szopka that includes a replica of Hong Kong’s famous clock tower, one of the city’s most distinctive
landmarks. In addition to fully functioning clocks, the szopka also features mechanical figures, including
a Chinese festival dragon. The electrified and lighted work of art is one of three motorized pieces in the
exhibition.

A third-generation Polish American, Motak is reviving the art form in the United States where it was
imported in the late 1800s by Polish immigrants such as Motak’s grandparents. Motak is the first person to
develop a teaching methodology for the Polish folk art, which is not formally taught in Poland. He is the
world’s leading szopka expert, having researched the tradition and apprenticed in Cracow, where he lived
and attended university.

In 2003, Motak and partner John Samuels, established the Cracow Créche Workshop, an educational
endeavor to promote the szopka. Since that time, over 800 students have studied szopka building under
Motak’s tutelage, including workshops for inner city school children sponsored by the Polish Embassy in
Washington, DC, as well as workshops throughout the United States. Motak has exhibited his work at
various major art galleries, such as New York’s prestigious Gagosian Gallery. His work is also in private
collections. David Motak also serves as Director of Communications for the Polish Falcons of America, a
large ethnic fraternal benefit organization headquartered in Pittsburgh.

Prior to his departure for Hong Kong, Motak was honored for his cultural contributions to Western
Pennsylvania and in serving as one of the city’s cultural ambassadors, with a special proclamation by the
Pittsburgh City Council on

Thursday, November 10, which
was proclaimed "David Motak
|| Day" in the City of Pittsburgh. The
szopka, specially commissioned
for the Hong Kong exhibit, was
officially unveiled at the ceremony
at the City of Pittsburgh City
Council Chambers.

"This proclamation greatly
impressed the folks in Hong
Kong," notes Motak, who said the
photo of the City Council
presentation was prominently
included in the Hong Kong exhibit.

David Motak with his "Hong Kong Szopka"

— [ ¢ o

David Motak and Pittsburgh City Council unveil the "Hong Kong Szopka*

An aerial view of the Hong Kong Szopka exhibition

For the exhibition, Betake’s designers created an installation with
9 cases to display 14 works by Motak. The exhibition also includes a
szopka built by Motak's students, Ron and Ernestine Jeroski of North
Huntingdon, PA, and 2 pieces by Polish szopka artists. As a
centerpiece for the installation, a 20-foot version of a Polish szopka,
complete with a stage that serves as the backdrop for performances
and special holiday events, was constructed. At the opening events on
November 23, Taiwanese celebrity actress, film star and fashion model
Sonia Sui, who was educated in Poland, made an appearance. The
opening ceremony and ribbon cutting was also attended by the
Honorable Mariusz Boguszewski, Deputy Consul General for the
Republic of Poland in Hong Kong.

"The Chinese are fascinated by the szopka art form and by the
fact that it is being promoted by an American," reports Motak. Betake
Marketing informed Motak that his works are drawing large crowds.
The exhibition, which has been extensively covered in the Chinese
media, will continue until January 5, 2012.

Because of Hong Kong’s density, shopping complexes serve a
dual role as retail centers as well as cultural and social centers. “It is
not unusual for Hong Kong shopping malls to feature exhibits by
prominent artists and performances by

leading talent,” notes Alex Lam. “Last
year, at Landmark North we featured
the works of Andy Warhol and his
nephew James Warhola, a well known
illustrator. Hong Kong residents are
among the most sophisticated in the
world. They are discerning and
appreciate fine art. An exhibition of
szopka art is a perfect opportunity to
attract a wide audience.”
Consequently, Sun Hung Kai Properties
employs the strategy of “three E's.
According to Sun Hung's Senior
Promotions Manager Eric Lau, this
translates as "education, enlightenment
| and entertainment,” a novel philosophy
in any retail environment and one
which stimulates the developer to
import the best artistic and cultural
talent to their facilities.

Located in the north of the city, the Landmark North shopping
complex is near the main crossing point from Mainland China and
one of the first stops for mainland visitors. As one of Hong Kong's
trendiest, swankiest shopping malls, Landmark North offers the
largest number of chic, international boutiques in the region. It has
become an irresistible lure to mainland shoppers whose consumer
appetites have grown heartily.

For more on the Cracow Creche Workshop and a slide show on
the Hong Kong exhibit, please visit www.cracowcrafts.com.

Another Motak szopka
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PHILADELPHIA
NeEwsY-NEWwS

(Names of members in capitals.)

COLOR THEIR WORLD PINK - There's a
little extra sunshine, laughter and happiness in
Levittown, PA because a bundle of joy all
wrapped in pink made her debut. Baby JULIE
MARIE TRZASKAWKA was born on November
9, 2011 at 5:37 PM at Lower Bucks Hospital
weighing in at 9 Ibs. and 7 oz. and stretching 22
inches long. She's the precious daughter of
MARK and TARAJEAN and the new baby sister
of MARK, JR., SAMUEL AND GABRIEL, all
yJ PRCUA members. Babci and Dziadzi MARILYN

AND LEO TRZASKAWKA are thrilled about the

new addition to the TRZASKAWKA Family.

SOCIETY 1538 where MARILYN serves as the

Financial Secretary is just as happy as Baby JULIE
is the youngest member of the Society.

Congratulations to the entire TRZASKAWKA Family, may your precious
little angel fill your lives with happy days.

Introducing Julie Marie
Trzaskawka

HAPPY ANNIVERSARY - True love stories never end. Cheers to JOHN
and JEAN ZELL of SOCIETY 2001 who celebrated their 45th Wedding
Anniversary on December 18. May you have many more happy years together.

GLAD YOU'RE FEELING BETTER - We're glad to hear that SOCIETY
2013's JULIE DICKINSON of Pompano Beach, Florida is on the mend from
arthroscopic surgery. JULIE'S appendix decided it wanted out and fast. She
was operated on November 17, 2011, came home on November 18th and
returned back to work on November 21st. Who said we are not as hardy as
our ancestors? Husband MATT, and children, HANNAH and WYATT join
with Cioci JOANNE ZAJAC, Aunt PAT TOMASZEWSKI and the entire
SCHULTZ Family in wishing JULIE well.

CONDOLENCES: Sincere Sympathy is extended to JOAN MORAWSKI
of SOCIETY 2022 on the loss of her mother, Jane Bucia who passed away on
December 3, 2011. She is the grandmother of KAREN SIENKIEWICZ and the
great grandmother of BRIDGET, NICHOLAS and SAMANTHA, all SOCIETY
2022 members. Mrs. Bucia is also survived by many nieces, nephews and great
nieces who also are PRCUA members. Mass of Christian Burial was celebrated
on December 7th at St. Dominic's Church with interment at Resurrection
Cemetery. May the entire Bucia family find it comforting at least in some
small way to know our thoughts are there with you in sympathy.

ONE MOMENT IN TIME - SOCIETY 2022 is so proud of ERIN HAMM
of Collegeville, PA who recently signed a letter of intent to accept a partial
scholarship to attend Manhattan College in Manhattan, New York in 2012 and
play for the Division 1 Jaspers. ERIN, a senior at Perkiomen Valley High
School is a member of the school's softball squad, the Vikings. She was
contacted by the Jaspers coach after seeing her pitch for the East Norriton
Avalanche travel team in the Wicked Showcase at Meriden, Conn. in July. An
All Pioneer Athletic Conference honorable selection as a utility player in her
sophomore year, ERIN had an on-base percentage of .382 with 10 walks and 8
runs last year to help the Vikings reach the PAC-10 Final Four playoffs. She
moves very well defensively and covers a lot of ground. She is definitely an
avid sports enthusiast as she

also plays soccer and/ = R
- OMEN V4, £%)
WU ey

basketball. She is on the
honor roll and was the
recipient of the 2010 Viking
Award for Basketball, she
was the Softball Rookie of |
the year, and received all |
area softball honorable
mention-2B and PAC-10
honorable mention (utility
layer).

ERIN is the daughter of
LINDA (Brian) HAMM
and the sister of RACHEL,
TAYLOR and DANIELLE,
all SOCIETY 2022 members.

(L-r) Mother Linda, Erin and Father Brian Hamm

ERIN, may today's success be the beginning of tomorrow's achievements.
You're surely destined for greatness, so enjoy your journey and remember to
have fun.

PINK-A-LICIOUS - A bit of heaven
has come to earth, a new little star was born.
SOCIETY 2022'S CAROLYN SHIMP and
hubby John are absolutely tickled pink.
Their precious new daughter, KELSEY
FRANCES arrived on December 3, 2011 at
10:40 PM weighing in at 8 lbs. 8 oz. and

stretching 21 inches long. Big brother
CONNOR adores his baby sister. Baby
KELSEY is the new granddaughter of
SOCIETY 2022's President, MARYANN (Ed)
OCHMANOWICZ and niece of CHRISSY OCHMANOWICZ, who are so
excited about the new addition to the family. To CAROLYN and John, here's
wishing sweet dreams and precious moments to you and your new angel.
Baby KELSEY will soon become the youngest member of SOCIETY 2022.

Presenting
Kelsey Frances Shimp

A SHOUT OUT - A special hello to SOCIETY 2047'S President, HELEN
HRABOWSKI of Langhorne, PA who's a little lady with a big heart. The
spotlight is on you MRS. HRABOWSKI. We hope you are doing well and are
taking good care of yourself.

CIRCLE THE DATE ON YOUR CALENDER - Everyone is cordially
invited to attend the Annual Tribute Ceremony honoring General Thaddeus
Kosciuszko, American Revolutionary War Hero and Freedom Fighter for
Poland marking the 266th Anniversary of his birth. The date is Saturday,
February 4, 2012 at 12 noon at the Holiday Inn Hotel Ballroom located at 4th &
Arch Streets in Historic Philadelphia. A luncheon will follow the ceremony;
however, reservations must be made. This annual event is sponsored by
Polish American Congress, Eastern Pennsylvania District. For additional
information or luncheon reservations, please call either the Polish American
Congress at 215-739-3408 or the Polish American Cultural Center Monday
through Friday between 9 AM and 5 PM at 215-922-1700.

DO STOP BY - If you happen to be in Philadelphia's historic district, stop
by the Polish American Cultural Center Museum Exhibit Hall at 308 Walnut
Street which features Polish history and culture. Until April 28, 2012, the
Museum Exhibit Hall is open from 10 AM to 4 PM, Monday through Friday.

A NEW YEAR’S RESOLUTION - One resolution that would be beneficial
is to make sure that everyone in your family is adequately insured. This is the
time to explore new horizons and to purchase a Life Insurance Certificate for
either yourself or for that special someone in your life. Polish Roman Catholic
Union of America has various plans of Life Insurance as well as Annuities.
Stop by the PRCUA Philadelphia Office on Allegheny Avenue and give us the
opportunity to be of service to you.

2012 IS HERE - Here's to the New Year and a fond farewell to the old. The
holidays are over, where did they go? We're on the threshold of a brand new
year. Throughout 2012 may your lives be filled with kindness and sweet
anticipation. Here's hoping you'll enjoy 12 months of success and happiness,
52 weeks of fun and laughter and 365 days of sunshine, good health and God's
Blessings. Happy New Year.

Elaine, PRCUA Philadelphia Office
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Quigley Calls for Poland’s Inclusion in
Visa Waiver Program

Rep. Quigley
testifies before
Congressin favor of
expanding the Visa

(VWP) to include
Poland and other
U.S allies.

WASHINGTON, DC — On December 7th, U.S. Representative Mike
Quigley (IL-05) testified before the House Subcommittee on Immigration Policy
and Enforcement in favor of expanding the Visa Waiver Program (VWP) to
include Poland and other U.S. allies.

“This is an issue of fairness and equity for a longstanding friend and
partner, Poland,” said Rep. Quigley. “Expansion of the Visa Waiver Program
will improve our international diplomatic relationships, create jobs, stimulate
the economy and strengthen national security. It's time to expand outdated
travel standards to include our proven allies.”

Expansion of the VWP would bring increased revenue to the travel
industry at a time when America’s economy needs it most. In 2008, the
countries in the VWP generated more than 16 million visits to the U.S,,
accounting for 65 percent of all overseas arrivals that year. VWP travelers
spent more than 61 billion dollars in the U.S., which generated an estimated
512,000 jobs, $13 billion in payroll and $7.8 billion in taxes for the U.S.
economy.

“This nation must keep its doors open. Foreign travelers who come to
America gain an understanding of what makes America great, and they share
these positive experiences with their neighbors,” said Rep. Quigley.

Calumet City Issues Resolution

During President Drobot's visit in Calumet City, IL during Polish American
Heritage Month, Calumet City promised to adopt a Resolution supporting the
inclusion of Poland in the US Visa Waiver Program. Here it is below:

OFFICE OF THE CITY CLERK
CALUMET CITY

91’0:1'(1 L. Dooley

“An Mlinois (,:erriﬂed City” SR oler
STATE OF ILLINOIS )
COUNTY OF COOK ) S5
CITY OF CALUMET CITY )
L. Roseann Bonato, Deputy Clerk of the City of Calumet City. do hereby certify that

the following Resolution entitled:
RES. #11-54
RESOLUTION OF THE CITY OF CALUMET CITY, COOK COUNTY,
ILLINOIS, SUPPORTING THE INCLUSION OF THE REPUBLIC OF POLAND
IN THE UNITED STATES VISA WAIVER PROGRAM
is a true and correct copy of the Resolution now on file in my office adopted at the

Regular City Council Meeting of October 27, 2011,

IN WITNESS, WHEREQF, | have hereunto set my hand and seal of the City of Calumet

City this 1* day of November, 201 'Q&gﬁ/l/m@wm

ROSEANN BONATO, DEPUTY CLERK

SEAL

PO. Box 1519 + 204 Pulaski Road =+ Calumet City, lllinois 60409-0919 +« (708) 891-8116

Lipinski Continues Push for Poland’s
Admission into the Visa Waiver Program

As the U.S. House Subcommittee on Immigration Policy and Enforcement held a
hearing on December 7th on the Visa Waiver Program (VWP), Congressman Dan
Lipinski (IL-3) continued to urge his colleagues to support legislation that would
facilitate Poland’s admission to the program. Launched in 1986, the Visa Waiver
Program makes it easier for tourists and business travelers from friendly nations to visit
the United States, as long as their homeland meets stringent security standards.
Travelers from countries already in the VWP spent a reported $61 billion in the United
States last year, helping to bolster the economy and jobs.

“As a proud Polish-American whose district includes over 100,000 people of Polish
ancestry, and as the co-chair of the Congressional Caucus on Poland, I have been
working to add Poland to the Visa Waiver Program since I have been in office,” Rep.
Lipinski said. “I have worked with hundreds of Polish-American constituents to help
them gain visas for their relatives from Poland in order to attend weddings, baptisms,
and other family events. It is a very difficult process and it is not always possible to cut
through the bureaucratic red tape in time. These travails would end if Poland were
granted admission to the Visa Waiver Program, as it well deserves.

“Poland is one of our strongest and most reliable allies. Nearly 50 Polish troops
have fought and died alongside their American counterparts in Iraq and Afghanistan.
Unlike other European nations that are part of the program, Poland’s economy has
avoided recession despite Europe’s economic woes; it is not a nation that citizens are
attempting to flee for better economic opportunities. And it recently began its term at
the helm of the European Union. Yet Poland is the only member of the 26-nation
Schengen Area that is not part of the Visa Waiver Program, which currently includes
three dozen nations. Poland has earned the right to join the VWP. Congress should
recognize that fact and pass the Secure Travel and Counterterrorism Partnership Act
without further delay. We also need President Obama to follow through on his
declaration of support for allowing Poland to join the Visa Waiver Program.”

The Secure Travel and Counterterrorism Partnership Act, H.R. 959, would make
the primary criteria for VWP participation a low overstay rate of less than 3 percent.
Current practice uses the visa refusal rate, but that is an outdated measure that is less
relevant to U.S. security. The bill also enhances national security by encouraging
further information-sharing between the United States and member countries. VWP
participants are required to maintain enhanced counterterrorism, law enforcement,
border control, and document security standards. Additional security procedures were
added to the program in 2007, including the Electronic System for Travel
Authorization, which allows the Department of Homeland Security to determine, prior
to travel, whether an individual poses a risk to the United States.

“The fact that the Subcommittee on Immigration Policy and Enforcement is
holding a hearing on the VWP is a good sign, but we need action,” Rep. Lipinski said.
“Poland deserves to join the long list of VWP participants, which currently includes
such countries as South Korea, Greece, Spain, Estonia, Hungary, and Slovakia. What's
more, at a time when a lack of demand continues to hurt U.S. businesses, enabling
more tourists from friendly nations to come to our country and spend money that can
help spark growth and support jobs is clearly in America’s interest.”

TINLEY PARK PASSED RESOLUTION

Just two weeks after a Resolution was passed by the City of Calumet City,
PRCUA President Joseph A. Drobot, Jr. received word that Tinley Park, IL
passed a resolution supporting Poland’s inclusion in the Visa Waiver
Program. Thanks are extended to Mayor Edward Zabrocki and General
Patrick Rea, the driving forces behind this resolution, for the beautiful
wording! The PRCUA looks forward to hearing great news about resolutions
passed by other cities, towns, townships and villages!

Tinley Park Resolution 2011-R-070

A RESOLUTION TO REQUEST THAT THE GOVERNMENT OF THE
UNITED STATES INCLUDE THE REPUBLIC OF POLAND AS A NATION
WITHIN THE UNITED STATES VISA WAIVER PROGRAM.

WHEREAS, The Village of Tinley Park, Cook and Will Counties, Illinois
has a long and warm relationship with the Republic of Poland; and

WHEREAS, the over 58,000 residents of Tinley Park enjoy a sizeable
percentage of Polish American citizens; and

WHEREAS, the Village enjoys a partnership relationship with the Polish
City of Nova Scasz [sic] Poland and a number of our citizens have visited that
historic Polish city; and

WHEREAS, the first Polish immigrants arrived in America by 1608 in the
Virginia Colony; and

WHEREAS, from the early colonial days, Polish Americans have been
among the leading contributors to this country and to its economic progress;
and

WHEREAS, General Kazimierz Pulaski proved to be one of our finest
American Generals during the Revolutionary War and died at the early age of
31 in defense of our Republic and is recognized as the Father of the American
Cavalry; and

WHEREAS, at the same time, General Tadeusz Kosiuszko [sic] founded
the American Military Engineer Corps and the United (Continued on page 11)
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Somber Memories: 30th Anniversary of Martial Law Declared in Poland

Poland paused on December 13th, 2011 to

2 remember the somber day when, 30 years ago, the

country's communist government - under the

Wl leadership of General Wojciech Jaruzelski -

- 4l declared martial law, sending thousands of troops

and tanks into the streets to crush the Solidarity
Trade Union.

Across the country, churches held special
Masses, and towns and cities commemorated the
anniversary with ceremonies and vigils.

General Jaruzelski still claims he declared martial law to avoid a Soviet
military intervention ordered by the Kremlin that feared fearing that Solidarity
might cause Poland - a key satellite state - to slip from its grasp.

But, according to NATO documents declassified to coincide with the 30th-
anniversary of the declaration of martial law, the Soviet Union had little
intention of intervening in Poland as it had done in Czechoslovakia in 1968
and Hungary 12 years earlier.

One secret NATO report from October 1981 said the USSR appeared "keen
to avoid" military intervention, preferring to rely on threats instead, while
another report from December reported "no signs of Soviet military moves."

Jaruzelski, now 83, still faces bitterness and resentment over his role in
1981, and this anniversary has seen demonstrations outside his Warsaw home.
He has also withstood numerous attempts to have him prosecuted for treason.

Along with formal events in Warsaw, Poland's main opposition party,
Law and Justice, organized a demonstration not only to mark the anniversary
but also to protest against closer EU integration, which Jaroslaw Kaczynski,
the party's leader, has described as a new threat to Polish independence.

BRIEF HISTORY OF MARTIAL LAW IN POLAND - In the early

- ; }morning hours of December 13,

General Wojciech Jaruzelski

- ) 1981, General Jaruzelski
| announced the implementation of
martial law in the entire Polish
People's Republic based upon a
resolution of the Council of State,
| adopted and dated December 12,
1981. It lasted until July 22, 1983
and was a time when the
authoritarian government of the
People's Republic of Poland
drastically restricted normal life in
an attempt to crush political
opposition and the Solidarity

Tanks on a street in Warsaw

Trade Union.

All the leaders of the
“Solidarity” Trade Union,
except its leader Lech Walesa,
were arrested. Searches were
carried out on all Union
premises. Tanks and Army
troops appeared in the streets |
of the cities. The Army took |.
over control of the cities and
industry. A curfew was
implemented throughout the
whole country. The Polish \-L
people, most of whom are
Roman Catholic, sought
solace in their faith, as they crowded into churches across the country, to join
together in the only place where they were allowed to gather .

The many rules and regulations that were imposed upon Polish citizens
for the duration of the martial law were very restrictive, such as:

1. A curfew was imposed upon the entire nation. National borders were
sealed, all airports were closed and many phone lines were disconnected;

2. Ban on convening or holding assemblies of any kind - including
marches and demonstrations - as well as organizing and conducting public
assemblies, and artistic, recreational or sporting events, without obtaining a
prior permit from the local state government authority, except for services and
religious ceremonies being held within churches, chapels and other places
intended for these purposes; classes in schools and universities were
suspended;

3. Ban on distributing publications or printouts of any kind, the

Armed soldiers stopping protests in Poland

publication of any information in any way, public artistic performances, and
using any printing devices - without obtaining the prior consent of the
competent state authority;

4. The rights of employees to organize and conduct strikes and protests of
all kind were suspended;

5. Anyone in a public place had to carry an ID verifying their identity;
students 13 years of age and older had to carry student IDs or temporary
(provisional) ID cards;

6. A person had the duty to obtain a license ahead of time from an
authorized field government authority to have a permanent residence in the
border zone, or a militia license for a temporary stay in this zone;

7. Ban on touring, sailing and rowing sports on internal and territorial sea
waters.

A six-day work week was re-imposed; the mass media, public
administration, health services, power stations, coal mines, sea ports, train
stations, and most of the key factories were placed under military
management (employees had to follow military orders or face a court martial).

Other orders obliged citizens to the so-called defense of the Polish
People's Republic; imposed censorship of letters sent by mail,
telecommunications correspondence, and phone calls; citizens were obliged to
turn over to the government all radio-transmitting and transmission-receiving
devices, as well as all short firearms, hunting and sports weapons,
ammunition and explosives.

A ban was also introduced on taking photos, making films, and television
pictures of determined objects and places or on defined areas; transport of
persons and items by train, air, water or on the road were banned or limited;
traffic of motorized vehicles on public roads was banned or limited; passenger
traffic and transportation of goods were curbed across border-crossing points.

One “official” reason given for the implementation of martial law by the
military junta, was the critical situation in the country, lack of supplies in
shops, restrictions in selling the goods, and a threat to the energy security in
view of the approaching winter. Anxieties of the communist regime over the
loss of power, associated with loss of control over the independent workers
union, was the real reason.

Implementing martial law evoked a wave of sit-in strikes in many parts of
the country. During the first days of martial law, a resistance movement came
into existence whereby underground strike committees and Solidarity steering
committees were formed, and an independent underground press was
published.

December 14 - Lech Walesa was arrested.

December 15 - in clashes between the
government troops and workers in Gdansk, the
first blood was shed - several workers died,
and several dozen people sustained wounds.
Soviet planes landed at Warsaw airports.

December 16 - Nine miners were killed and
21 injured when the police shot into a crowd of
striking miners at the Wujek Coal Mine in
Katowice.

\ December 19 @

- a general strike
spread through
all of Poland.
Clashes of
citizens with the
police force

£
HOPRIAIA. sk

Memorial to the miners who died at

occurred L m the Wujek Mine in Katowice
many cities.

Silesia and

Pomerania were the main centers of the
resistance.

More Poles were also killed and wounded
during a massive wave of demonstrations
which took place on August 31, 1982.

In total, between 90-100 people died as a
result of unrest during martial law. During
martial law, a total of about 10,000 persons
were arrested and detained in 49 centers of
internment throughout the country. They were
mainly NSZZ "Solidarity" leaders, advisers to

the Union, intellectuals, and democratic
opposition activists (Continued on page 11)

Gdansk Memorial to Solidarity
protesterskilled at the shipyards
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(Cont. from page 10) associated with it. About 4,000 people were
put on trial. Many protesters vanished without a trace.

The Russians pulled Soviet tanks up to Poland’s border
and the world braced itself for World War IIL

The economic crisis in Poland became severe and led to
the rationing of all products, materials and food. Shelves in
stores were empty and shipments of goods from Russia were
infrequent. In August of 1981, Lech Walesa appealed to the
West for medical aid for Poland. Lech Walesa and the
Charitable Commission of the Polish Catholic Bishop’s
Conference (CARITAS) under the direction of His Eminence
Joseph Cardinal Glemp, requested baby food, pediatric
vitamins and other items from the West.

February 1, 1982 - authorities in Poland implemented a
drastic rise in food prices (on average by 241%) and of energy
(on average by 171%).

THE WORLD RESPONDS - Polonia around the world
and workers unions, such as the AFL-CIO in the West,
organized demonstrations to show their support and solidarity
with the Polish nation. The AFL-CIO publically expressed its
100% support of Solidarity and established an fund to aid that
independent trade union that raised $160,000.

Right from the start of martial
law, the Roman Catholic Church
stood by Poles and condemned
| the military authorities for
abusing human rights. Pope John
Paul II publicly prayed for Poland
and the Polish nation, and called
for peace. Since church was the
only place where Poles were
allowed to congregate in groups,
priests throughout Poland used
I their sermons as an opportunity to
support the Movement, albeit with
vaguely disguised words.

Bl Fr. Jerzy Popieluszko,
who administered to striking
workers in the Warsaw
Steelworks, was known as
the Solidarity Priest. During
martial law, he interwove
spiritual exhortations with [
political messages into his [§§
sermons, criticizing the
Communist system and &
motivating people to protest. §
He was arrested in 1983 and
pardoned by an amnesty, but
martyred on October 19, 1984
for his support of Solidarity.

The U.S.A., President
Ronald Reagan responded to martial law by imposing
economic sanctions against the Polish People's Republic. In
April of 1981, the Reagan Administration promised $71 million
in surplus dairy products to Poland and in 1982, the U.S.
government gave $50 million in food aid to the Polish people.

The Polish American Congress, is an umbrella
organization among U.S. Polish American organizations. In
1971, the PAC established its Charitable Foundation. In 1981,
in response to Walesa’s and Cardinal Glemp’s pleas, it
initiated its “Relief for Poland Project.” The PACCF jumped
into high gear. The PAC used its connections with the clergy in
Poland to send food, clothing, shoes, medicine, as well as
medical and hospital supplies to the people in Poland. This aid
was distributed through various Catholic Churches in Poland.

The Medical Aid for Poland Fund was established in
England. In the U.S.A., organizations like the Polish National
Alliance, Polish Roman Catholic Union of America, Polish
Falcons of America, Polish Women’s Alliance and other Polish
American and charitable groups held fund raisers. Some very
dynamic members of the Polish American clergy jumped into
action, providing extensive aid through their appeals and
relief activities, including our PRCUA Vice Chaplains
Monsignor Stanley E. Milewski and Rev. Canon Anthony
Iwuc, as well as past chaplain the late Rev. Leopold Prozny,
who coordinated relief efforts in Utica, NY.

Chicago media personalities such as Jan Lewandowski,
Adam Grzegorzewski, Lucyna and George Migala, and others,

Walesa and Pope John Paul |1

Blessed Jerzy Popieluszko with
Solidarity leader Lech Walesa

conducted telethons and radiothons that raised considerable funds for aid to the Polish people -
most of which was coordinated by the PAC Charitable Foundation. And newspapers Nowy
Dziennik and Dziennik Zwiazkowy also raised funds. International shipping companies donated
freight costs; American trucking firms donated transportation of goods to port. The PACCF’s
“Relief for Poland” was a massive, multi-faceted international endeavor that was efficiently and
successfully coordinated by PACCF Executive Director Eugene Rosypal in Chicago, IL. A total
of over $200 million in aid was sent to Poland through the PACCE.

Gradually, the communists in Poland loosened their grip. Before the May 1, 1982 “May
Day” holiday, Polish authorities dismissed about 1,000 political prisoner and the curfew was
abolished.

Martial law lasted 586 days, it was suspended on December 31, 1982, and it was finally
lifted on July 22, 1983.

Although the period of martial law in Poland was a dark and somber part of Polish history,
that is recent enough for many of us to remember, it was also the catalyst that gave rise to a
stronger Polish nation. As a result of that unification and strength, the hunger for democratic
freedom that the Third Republic of Poland modeled to communist countries in Eastern Europe
grew more fervent. It was as if Solidarity and Poland started an avalanche of freedom that
would not be stopped. Lech Walesa became the Third Republic of Poland’s first democratically-
elected President.

Editor’s Note: All Pol-Ams
who are interested in learning
more about martial law in
Poland should watch the film
"Man of Iron" (1981) by
Andrzej Wajda. It's Wajda's
account of the events at the
Gdansk shipyard in the
summer of 1980. A worker
becomes a "man of iron"
forged by experience, a son
comes to terms with his father, P&
a couple fall in love, a reporter
searches for courage, and a
nation undergoes historic
change. It includes flashbacks
with actual news footage of
1968 and 1970 protests and
the later birth of Solidarity.

Jubilant Solidarity members hold up their leader Lech Walesa after triumphing over their communist oppressors

Tinley Park Resolution (Continued)

States Military Academy at West Point, and was a close friend and confidant to President

Thomas Jefferson; and
WHEREAS, throughout the 18th and 20th Centuries, Polish Americans from all walks of

life have contributed to the success of this great Republic; and

WHEREAS, the Polish people rose in an historic manner to fight the common Nazi enemy
in World War II, and Polish casualties fighting side-by-side with the United States were
equaled by few other combatant nations; and

WHEREAS, when Poland became independent of the communist yoke, the Village of
Tinley Park and its citizens immediately assisted the new Republic in getting its proper place
within the family of nations and its membership in NATO; and

WHEREAS, today, there are over 10 million Polish Americans throughout our Nation of
which over 950,000 live in Illinois, and those large numbers support active travel and trade
between the United States and the Republic of Poland; and

WHEREAS, Poland has proved to be an important ally in the war on terrorism and in
many other critical ways show themselves to be close friends of the United States in Europe
and in the world.

NOW, THEREFORE, BE IT RESOLVED by the President and Board of Trustees of the
Village of Tinley Park, Illinois, Cook and Will Counties, on behalf of over 58,000 citizens herein
represented, that:

1. The citizens of the Republic of Poland should be made eligible for the United States Visa
Waiver Program, allowing their citizens both privately and commercially to travel to our
Nation in the same manner that all of our other traditionally European allies are so
privileged;

2. The Village of Tinley Park will contact the United States Congressional Delegation urging
such action; and

3. The Village of Tinley Park will petition the President of the United States to expedite this
request.

BE IT FURTHER RESOLVED, that copies of this resolution be sent to the Polish
Ambassador of the United States, the Polish Consul General in Chicago, the Polish American
Congress, and other individuals or organizations as deemed appropriate.

ADOPTED THIS 6th day of December, 2011

Edward ]. Zabrocki, Village President
Patrick E. Rea, Village Clerk
Trustee David H. Seaman, Trustee Gregory |. Hannon, Trustee Brian S. Maher,
Trustee Thomas ]. Staunton, Jr., Trustee Patricia A. Leoni and Trustee T. |. Grady
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Win one of three Polish cookbooks in our:

POLISH HERITAGE QUIZ

To win one of three Polish cookbooks in English, simply write
your name and mailing address at the top of a clean sheet of paper,
number it from 1 to 5 and indicate the correct answer (a, b or c) to
each of the following five questions:

1. Polish people living outside Poland are collectively referred to as:
a) Polandia, b) Polonia, c) Polynesia..

2. The composer and pianist who played a major role in restoring
Poland's independence after the World War I was:

a) Krzysztof Penderecki, b) Ignacy Paderewski, ¢) Karol
Szymanowski.

3. Bronislaw Komorowski is Poland's:

a) third, b) fourth, c) fifth president elected by popular vote.

4. Poland's great 19th-century romantic poets include Mickiewicz,
Slowacki, Norwid and:

a) Sienkiewicz, b) Krasinski, ¢) Wyspianski.

5. The Polish Falcons of America facilitated and promoted the
creation of:

a) Poland's Home Army (Armia Krajowa), b) The Polish Legions, c)
General Haller's Blue Army.

Airmail your completed quiz without delay to:

Polish Heritage Quiz
ul. Kaniowska 24
01-529 Warsaw
POLAND

or e-mail them to: research60@gmail.com

All correct entries will take part in a random drawing to select
the winners.

PRIZES

1st - The first prize is the nearly 900-page "Polish Heritage
Cookery", the biggest Polish cookbook ever published in the English
language.
2nd - Second prize is "Polish Holiday Cookery" (248 pages) focusing
on the traditional foods of Christmas, Easter, weddings, banquets
and other special occasions.
3rd - Third prize is "Culinary Traditions of Mazovia, Silesia and
Kashubia" (60 pages), printed on opposing pages in both Polish and
English.

POWODZENIA - GOOD LUCK!
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What does your Polish name mean?

Nowak was the new guy in town, Piekarczyk was the
akers' son and Dabrowski was the fellow from Oakville. For a

or each additional surname you wish analyzed) to:
Robert Strybel
ul. Kaniowska 24
01-529 Warsaw, Poland
P.S. For more information, please e-mail: research60@gmail.
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70 Years Ago, Pearl Harbor Attack Spurred
PRCUA Member to Enlist in Military

Like so many other patriotic Polish Americans who were
deeply affected by the attack of Japan upon the United States,
John Danielewicz of New Britain, CT, a PRCUA member - was
spurred to enlist in the Navy and do his part in service to his
{ country.

John Danielewicz, 93, lives in New Britain, where he was
born in 1918 to parents who emigrated from Poland. When he
was 3 years old, Danielewicz’s family moved back to Poland.
Eighteen years later, “I heard Hitler on the radio yelling
already. I didn’t like him. He was going to hit Poland very
soon. I got out three months before [the war started,]” he said
recently.

He returned to New Britain and went to work for Fafnir
Bearing. On Dec. 7, 1941, he was “dancing at the Polish National Home in Hartford”
when word began to spread that the Japanese attacked Pearl Harbor. A few months later,
he enlisted in the Navy.

John Danielewicz was awarded several wartime medals for his service on the aircraft
carrier Essex. He was part of the original crew of the Essex, an aircraft carrier with a crew
of more than 2,600. The carrier was needed for the war in the Pacific, and Danielewicz
wanted to fight the Nazis, who invaded his parents” homeland, so he requested a transfer
to the Atlantic. “You're in the Navy now,” is the response he got.

A seaman first-class, he became a loader on a five-inch gun crew. The first time he
saw action, “I was shaking. We all were shaking,” he said. But in the three years and 13
major battles in which the Essex was involved, he would shoot down four to six
kamikazes.

Given his age, Danielewicz can be forgiven if he can’t rattle off the names of the
seven medals he earned: the Asiatic-Pacific Medal, the Philippines Liberation Medal, the
Victory Medal, the Good Conduct Medal, he has difficulty recalling two of the others but
the one he’s most proud of is the Presidential Unit Citation.

“President Truman gave it to us,” he said. “In New Britain I saw a few other guys
from other ships. They didn’t get it. I was the only one.”

The Essex lost 16 men in a kamikaze attack, according to reports compiled by an
aviation historian, although Danielewicz recalled the number as 12. But for all the nerve-
wracking, high adrenaline battles with bombers and kamikazes, it was the weather that
brought him closest to death.

“On December 14, 1944,” he said, “we went through a typhoon in the China Sea.
There were 120 mile-an-hour winds, 40-foot waves. I got hit by two of them.” He recalled
praying and holding onto a lifeline on the fantail of the carrier when the first wave hit,
and when the second one approached, “I said, ‘Here I go now,” to myself. I saw death,
like from here to the window.

“I survived. Three destroyers capsized, went down. 250 men on each, that’s 750 men,
only 91 survived.”

During the battle for Iwo Jima, Danielewicz said, a bomb landed in the water about
50 feet from his gun emplacement. The explosion shook loose one of the 56-pound shells
for a five-inch naval gun. The shell landed on his foot.

“The guys told me to go to sick bay, you're hurt,” he said, “I told them, ‘I'm staying
with you.” I stayed till the end, about a half-hour. It hurt, but I was tough then.

“After that I went down to see the doctor. He checked me out, and checked my heart.
There were chest pains. We all had chest pains. He said, ‘Son, you've got a strong heart.””
His foot was black and blue, but there was no loss of blood, so he was never given a
Purple Heart.

The Essex was 60 miles from Tokyo when the atomic bomb was dropped on
Hiroshima. When the Japanese surrendered, “We were dancing on the ship. We were
jumping around. The kamikazes would have finished us. I figured I couldn’t last too
much longer.”

Danielewicz loved the Navy and he especially loved the Essex, but when he got home
after the war, he dedicated himself to another love. He got married in 1947. “I didn’t
want to get married during the war,” he said. “I didn’t know if I'd come back alive, or
without an arm or a leg. That's what I thought. But I came out good.”

He met his wife Jenny Kesowski through Holy Cross Church in New Britain, where a
girlfriend of Jenny’s fixed them up. The Danielewiczs had seven children. The oldest is a
Franciscan priest in Chicopee, MA and another son spent four years in the Navy during
the Vietnam War. They also have 11 grandchildren and nine great-grandchildren.

After World War II, he returned to his job at Fafnir Bearing, eventually becoming a
final inspector of bearings for jet engines for Pratt & Whitney. He retired at 63 and since
has been active in veterans’ organizations.

The Essex, he says, with its 13 battle stars, including Iwo Jima, Okinawa, Saipan and
Leyte Gulf, was “the fightingest ship in the Navy,” he said, “and also the luckiest ship in
the Navy,” suffering only the casualties from the kamikaze strike.

“I was very lucky to come back,” Danielewicz said. “Especially during the typhoon. I
was very lucky.”

John Danielewicz is a member of PRCUA Society #1371. He has been active in Polish
American affairs in the New Britain and New England area all his life.

John Danielewicz
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PRCUA “Echoes” Dance in Cleveland

On Saturday,
November 19, at the Breen
Center for the Performing
Arts, in Cleveland, Ohio, a
spectacular concert was
presented by eight
outstanding Polish dance
ensembles. The name of
| this concert was so
appropriate “Zatanczmy”,
*| which in Polish means

| “Let’s Dance.” And that is

ol what these groups did -
dance their hearts out. The
concert consisted of Dance
Ensembles from all over Ohio and Erie, Pennsylvania: Gorale Polish Folk Dancers, Henryk
Sienkiewicz Polish School, Krakowiaki Polish Folk Circle, Living Traditions Folk Ensemble,
Piast Artistic Folk Song and Dance Ensemble, Syrena Polish Folk Ensemble, Wiwaty and the
featured group: The Echoes of Poland Folk Song and Dance Ensemble.

The audience was treated like they were in a little village, and the dancers were
providing a tour of Poland through dance. The audience was amazed at the caliber of talent
and enthusiasm presented by all of the dancers. It was a show of color, high stepping and
beauty. Being the featured ensemble the, Echoes performed two suites, while the others
performed one. The Echoes performed Lowicz and Zywiec suites to a standing ovation.

After the concert all the ensembles got together for one big pizza party, and to get to
know one another. This is an experience that all the dancers will have fond memories for
the rest of their lives. Without culture, we are nothing and it is so important that our young
people promote it. Thanks for all of the memories.

Submitted by Zie & Teresa Gibala

All the participants in the Zatanczmy show in Cleveland, Ohio

PRCUA
Echoes of Poland
Dancers

Gwiazda Celebrates Christmas

Gwiazda carolers

While many are starting to wind down for the holidays, the
PRCUA Gwiazda Dancers continue to be in full swing.

On Sunday, December 18, 2011 a delegation from the dance
group, including the group's director, Jessica Wendt, and the
group's choreographer, Basia Grabas, attended the PRCUA
Michigan Women's Division Oplatek dinner in Sterling Heights,
MI, which was hosted by the PRCUA Zakopane Folk Ensemble.

The party didn't stop there though...on Monday, December
19, 2011, the Gwiazda Dancers had their Annual Christmas
Party. As always there was plenty of food, decadent desserts,
English carols and Polish koledy. The evening was capped off
by a visit from Sw. Mikolaj, who presented each of the dancers
with a PRCUA backpack, and a newly-designed PRCUA
Gwiazda Dancers t-shirt.

A dedicated Gwiazda alumna, Mary Hancasky (Gwiazda
1998) also received a shirt in recognition of her continued
support of the group. The party also provided some time to
reflect on the events of 2011 and look forward to more good
times in 2012.

A big thank you goes out to all Gwiazda Dancers and their
families, who provided delicious food and desserts for the event.
Special thanks also go to the organizers of the event: Gwiazda's
Director, Jessica Wendt, Gwiazda's President, Kim Hancasky,
and Gwiazda's Choreographer, Basia Grabas.

Gwiazda already has several appearances planned for 2012.
They include the City of Hamtramck's annual Countdown to
Paczki Day celebration, the annual blessing of the Polish Folk
Dance Ensembles held at St. Hyacinth Church in Detroit,
Michigan, the annual Polish Folk Dance Festival held in Troy,
Michigan, and the group's 52nd Annual recital scheduled for
April 29, 2012. The group, their families, the officers, director,

and choreo-
grapher wish
to extend

warm wishes
to the entire
PRCUA  for
Christmas, and
wish everyone
a prosperous
2012.

Submitted by
Nicholas |.
Nowakowski,
1997 Gwiazda
Alumnus and
Secretary

Gwiazda children received a visit from Swiety Mikol aj
(Saint Nicholas)
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KALENDARZ na STYCZEN i LUTY 2012

¢ 8 stycznia (niedziela) - Tow. St. Stan’s Society #718 zaprasza do udzialu we
wspolnej Komunii §w. i zebraniu, w czasie ktérego wybrany zostanie nowy zarzad
Towarzystwa. Msza §w. o godz. 11.00 w kosciele St. Linus na ulicy Hass, (pomigdzy
ulicami Telegraph i Beach Daly Rd). Zebranie wyborcze odbgdzie si¢ w placowce
PLAYV Hall na ulicy West Warren (pomigdzy ulicami Telegraph i Beach Daly Rd.). Po
zakonczeniu obrad, uczestnicy zebrania zaproszeni sa na obiad. Dodatkowe
informacje: Len i Eileen Nasiatka (313) 278-5219.

¢ 14 stycznia (sobota) - Polska Szkota im. Sw. Rafala Kalinowskiego, Dystrykt #9
ZPRKA, zaprasza na doroczng Zabaweg Szkolna, ktora odbgdzie si¢ w The Carmelite
Banquet Hall, 1628 Ridge Rd., Munster, IN. Wstep - godz. 18.00, obiad - 18.30.
Muzyka - DJ Marcin, ptatny bar, loteria fantowa. Bilety: $35 od osoby, $17.50 dzieci
12 lat i ponizej. Rezerwacja biletow do 2 stycznia 2011 r. u p. Matgorzaty Rolniak pod
numerem (219) 671- 9834 lub (219) 696-1666.

¢ 22 stycznia (niedziela) - Koncert Zimowy ZPiT “Polonia” - ogloszenie na str. 17.

¢ 10 lutego (piatek) - 1 doroczny wieczor kreglarski dla rodzicow - Regal Lanes,
27663 Mound Rd., Warren, MI. Rejestracja: godz. 20.30, rozgrywki - godz. 21.30. $20
od osoby - w cenie 3 gry, wypozyczenie butow, pizza, napoje gazowane, pierwsza
rozgrywka - “Gra Tajemnica”. Zapro$cie rodziny i znajomych, bawcie si¢ bez dzieci.
Prosimy nadsyta¢ zgloszenia do 27 stycznia. Kontakt: Jennifer (586) 263-3529 lub
Renee (586) 226-8977.

¢ 11 lutego (sobota) - Zabawa Walentynkowa - ogloszenie na stronie 17.

¢ 25 lutego (sobota) - 21. Doroczny Ball im. Shirley Galanty w Stanie Michigan na
czes$¢ absolwentow szkot tanca ZPRKA w Michigan. Crystal Gardens, 16703 Fort St.,
Southgate, MI. Koktajle - godz. 17:30, obiad - godz. 18:30. Bilety - $50 dorosli; $45 -
studenci do lat 20. Do tanca gra¢ bgdzie: Duane Malinowski & Orchestra. W sprawie
rezerwacji prosimy dzwoni¢ do Marii Jalkiewicz pod numer: (586) 979-5164.

¢

Prosimy cztonkéw Towarzystw ZPRKA o sprawdzenie kalendarza na str. 2 - w celu
zapoznania si¢ z terminarzem planowanych na najblizsze miesiace zebrah Towarzystw.

Zmarla b. dyrektorka ZPRKA
Regina Forys

Granite City, IL - W dniu 9 listopada 2011 r. zmarta w wieku 82 lat byta
dyrektorka Dystryktu #6 ZPRKA, Regina Fory$ (z domu Rozycke). Urodzita sig 28
wrzesnia 1929 r. w Madison, IL. Jej rodzicami byli $p. Henry and Theresa (z d.
Sroka) Rozycke. 14 pazdziernika 1950 r. poslubita w kos$ciele Najsw. Marii Panny
w Madison, IL, Edwarda J. Forysia.

Pani Forys$ aktywnie udzielata si¢ wéréd Polonii, byta dumna ze swojego
polskiego pochodzenia i z oddaniem promowata polska tradycje i kulturg. Byta
czlonkinig Tow. #1004 ZPRKA. Przez 20 lat byta skarbnikiem Council 21 ZPRKA
w St. Louis, w latach 1990-1998 byta dyrektorka Dystr. #6 ZPRKA. Dyrektorem
Dystr. #6 byl réwniez w latach 1982-1990 i 1998-2002 pan Edward Forys.

Pani Fory$ udzielata si¢ aktywnie w klubie tanecznym polki w St. Louis,
swietlicy polskiej, kotku senioréw przy Gateway Hospital i w parafii pw.
Najswigtszej Rodziny w Granite City, IL.

Pozostawita nieutulonych w zalu: mg¢za Edwarda, corke Nancy (Anthony)
Stimac, siostr¢ Lorettg (Bob) Marcus, braci Leo Rozycke i Sylvestra Rozycke,
wnuki April Forys, Jennifer Carlson, Ting Forys, Scotta Stimac, Jerrada Forys,
Nicholasa E. Stimac i Geno Giovando, prawnuki Makayl¢ Meyer, Nicholasa S.
Stimac, Zacharego Carlson, Blake’a Carlson, Gracelynn Studna, Brandena Carlson,
Jonathana Forys i Brandona Forys.

Msza $§w. pogrzebowa zostata odprawiona w kosciele Najswigtrszej Rodziny w
Granite City, IL w dniu 12 listopada 2011. Sp. Regina Fory$ pochowana zostata na
Calvary Cemetery w Glen Carbon, IL.

Wieczny odpoczynek racz Jej da¢ Panie!

ZPRKA oferuje kolorowe kalendarze $cienne na rok 2012 “Pigkna Polska”,
przedstawiajace polskie miasta i regiony. Kalendarze mozna zamawia¢é
dzwoniac do biura ZPRKA pod numer (773) 782-2600 lub (800) 772-8632; lub
piszac na adres: info@prcua.org. Jedna osoba moze zamowi¢ 2 kalendarze.

ITADOMOS S®CT
Z POLSKI

Trudniejsze egzaminy na prawo jazdy - Nowe zasady egzamindw na prawo jazdy zaczna
obowiazywac¢ od 11 lutego 2012 r. wraz z wejsciem w zycie nowej ustawy o kierujacych
pojazdami. Ministerstwo Infrastruktury przygotowalo projekty rozporzadzen, w ktérych
ustala, jak nowy egzamin bedzie wygladal. Celem zmian jest poprawa bezpieczenstwa na
drodze, dlatego tez nowy egzamin ma by¢ bardziej praktyczny. Projekt przewiduje, ze zanim
kursant trafi do wybranego przez siebie o$rodka nauki jazdy, bedzie musiat i$¢ do swojego
starosty, aby odebra¢ od niego karte kandydata na kierowceg. Musi tez przedstawi¢ orzeczenie
lekarskie, zdjgcie oraz wnie$¢ optatg za wydanie prawa jazdy. Osoby nieletnie musza takze
przedstawi¢ zgodg rodzicoOw na rozpoczegcie szkolenia. Test bedzie sig sktadat z dwoch czgscei.
Pierwsza, podstawowa, zawieraa¢ bedzie 20 pytan z wiedzy ogdlnej, ktore pojawia si¢ na
ekranie w czasie rzeczywistym, zawierajacym filmy sytuacyjne lub zdj¢cia. Odpowiedzi ,,tak”
lub ,,nie” trzeba bedzie udzieli¢ w ciagu 10 sekund. Druga czgs$¢, specjalistyczna, bedzie
dotyczyta wiedzy szczegotowej dla poszczegolnych kategorii prawa jazdy. Odpowiedzi na 12
pytan, generowanych w czasie rzeczywistym, zawierajacych zdjecia lub bez ilustracji, bedzie
trzeba udzieli¢ w ciagu 30 sekund. Do wyboru beda trzy odpowiedzi, z czego tylko jedna
bedzie nieprawidlowa. Kazde pytanie bedzie miato przypisane 1, 2 lub 3 punkty w zaleznoS$ci
od wpltywu pytania na bezpieczenstwo ruchu drogowego. Pozytywny wynik uzyska osoba,
ktora zdobedzie 68 punktow z 74 mozliwych. Tematyczny zakres pytan bedzie podobny do
obecnego, ale same pytania (jednoznaczne i precyzyjne) zostang napisane na nowo. Egzamin
teoretyczny bedzie trwat 25 minut. Wprowadzone zostana réwniez zmiany w egzaminach
praktycznych na kategorig¢ Al, A2 i A (motocykl). Do tej pory egzamin zawieral dwa
clementy: plac manewrowy oraz tzw. jazd¢ po miescie. Do tego dojda nowe zadania:
ominigcie przeszkody przy predkosci 50 km/h oraz slalom szybki przy predkosci minimalnej
30 km/h.

Warszawa najtanszym duzym miastem w Europie - Wedlug opublikowanego corocznego
raportu firmy Pricerunner, na $wiecie nizsze ceny niz w Warszawie sa tylko w Bombaju i
Bangkoku. Poréwnane zostaly ceny 25 produktow w 32 duzych miastach Europy i $wiata,
najczesciej stolicach (m.in.: litr benzyny, kawa na wynos, bilet komunikacji miejskiej, tusz do
rzgs, sprzet elektroniczny). W rankingu najtanszych miast w Europie zwycigzyla Warszawa
przed Praga, Budapesztem, Wilnem, Bruksela, Moskwa, Londynem, Lizbona, Berlinem i
Madrytem. Najdrozszymi miastami w Europie sa: Oslo, Sztokholm, Kopenhaga, Reykjawik
oraz Helsinki. Sytuacja taka jest wynikiem stabosci ztotowki.

Terminy nadsylania artykulow
do Narodu Polskiego na 2012 r.

“Narod Polski” ukazuje si¢ pierwszego dnia kazdego miesiaca. Wszystkie
materiaty do opublikowania, musza naptynac do 15 dnia miesiaca poprzedzajacego
wydanie. Prosimy o przesylanie artykutléw w formacie Word lub napisanych
bezposrednio w poczcie e-mail, a nie wysytanych fax-em lub w formacie PDF.
Zdjecia powinny by¢ przestane osobno (nie jako czgsci korespondencji e-mail), w
formacie JPEG.

Informacje jak skontaktowaé si¢ z jednym z dwoch redaktoréw “Narodu
Polskiego”, znalez¢ mozna na str. 6 “Narodu Polskiego”.

75. TURNIEJ KREGLARSKI ZPRKA

W dniach 20-22 kwietnia 2012 r. odbgdzie si¢ 75. Turniej Kreglarski ZPRKA. Jak
poinformowat krajowy dyrektor turnieju kregglarskiego, Patrick Kosowski,
“diamentowe” rozgrywki odbgda si¢ w Buffalo, NY. Organizatorzy zapraszaja
wszystkich cztonkéw ZPRKA do wzigcia udziatu. Gospodarz jubileuszowych
rozgrywek, dyrektor Bill Nowakowski i Dystrykt #2 ZPRKA, przygotowuja wiele
atrakcji.

Rozgrywki odbywa¢ si¢ beda w AMF THRUWAY LANES przy 1550 Walden
Avenue, Cheektowaga, NY. Rozgrywki indywidualne i par odbeda si¢ w piatek, 20
kwietnia i w niedzielg, 22 kwietnia. Rozgrywki zespotowe odbegda si¢ w sobotg, 21
kwietnia.

Formularze zgtoszeniowe zostana wystane poczta do bytych uczestnikéw turniejow
kreglarskich. Mozna je tez bgdzie pobra¢ wkrotce z witryny ZPRKA.

Uczestnicy turnieju moga si¢ zatrzyma¢ w hotelu Holiday Inn at Buffalo Airport,
4600 Genesee Street, Buffalo, NY 1422. ZPRKA otrzymalo korzystne ceny noclegow:
za pokoj jedno/dwuosobowy $99, za pokoj trzyosobowy - $109. W celu dokonania
rezerwacji, prosimy dzwoni¢ do hotelu pod numer: (716) 634-6969 i prosi¢ o grupowa
znizkg. Powyzsze ceny biletow beda gwarantowane do 8 marca.

Prosimy o zapoznanie si¢ z terminarzem innych rozgrywek sportowych ZPRKA.
Terminarze beda ogloszane w “Narodzie Polskim” oraz na stronie: www.prcua.org.
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Kongr. Lipinski wystosowal list do Prezydenta, apelujacy
o nadanie Dr Janowi Karskiemu Medalu Wolnosci

W dniu 20 grudnia 2011 r. kongresmen Dan Lipinski oraz cztonkini Kongresu Nita
Lowey stangli na czele 66 czlonkow Izby Reprezentantow, wysylajac list do Prezydenta
Baracka Obamy, apelujacy o posmiertne przyznanie Prezydenckiego Medalu Wolnosci
Amerykanowi polskiego pochodzenia Dr Janowi Karskiemu. Jako cztonek polskiego
podziemia, dziatajacy w okupowanej Polsce podczas Drugiej Wojny Swiatowej,
pochodzacy z rodziny katolickiej Dr Karski przedsigwzial nadzwyczajne ryzyko, aby
osobiscie zbada¢ okruciefistwa popetniane przez nazistow wobec europejskich Zydéw. Po
powrocie z frontu przekazat to, co widziat przywodcom krajow Alianckich, probujac
zmobilizowa¢ ich do zatrzymania nazistowskich zbrodni przeciwko ludzkosci. Niestety,
jego apele trafity w proznig.

“Dr Karski narazat zycie, aby osobiscie zaswiadczy¢ o warunkach panujacych
wewnatrz Warszawskiego Getta oraz nazistowskiego obozu przejsciowego w Izbicy, a
nast¢pnie osobiscie apelowal do przywodcow krajow alianckich o dziatanie,” mowi
kongresmen Lipinski. “Gdyby jego apele zostaty wzigte pod uwagg, mozna by ocali¢
niezliczona liczbg ludzi. Jego czyny byly wzorem dla innych, ukazywaty moralng jasno$¢
oraz odwage, ktorych domagaly si¢ tamte czasy. Bez watpienia zastuguje on na
prezydencki Medal Wolnosci.”

Dr. Karski apelowal o dzialanie podczas spotkan z prezydentem Franklinem
Rooseveltem, brytyjskim Ministrem Spraw Zagranicznych Anthonym Edenem oraz z
innymi, ale pomimo jego ogromnych staran nie osiagnat wiele jesli chodzi o mobilizacjg
pomocy. W ramach dalszych staran naktaniajacych do podjgcia dziatan, opublikowat
. Tajne panstwo” — relacje z pierwszej reki dotyczaca dziatan nazistowskich w Polsce. Po
zakonczeniu wojny, Dr Karski wyemigrowat do Stanow Zjednoczonych gdzie uzyskat
stopien doktorski na Uniwersytecie Georgetown oraz wyedukowal pokolenia
przywodcow jako profesor Uniwersytetu Georgetown przez blisko 40 lat przed swoja
$miercig w 2000 r. Jeszcze za zycia, Dr Karski zdobyl uznanie panstw, organizacji oraz
uniwersytetow na calym $wiecie za swoje dziatania. Obok innych odznaczen, zostal mu
nadany tytul honorowego obywatela Izraela oraz najwyzsze odznaczenie cywilne w
Polsce, a takze najwyzszy order wojskowy.

“Dr Karski zdawat sobie sprawg z niebezpieczenstwa oboj¢tnosci oraz moralnej
koniecznos$ci dzialania w celu zaprzestania przesladowania catego narodu oraz opresji
jego ojczyzny,” mowi kongresmen Lipinski. “Wypowiedziat heroiczna indywidualna
wojne przeciwko holokaustowi oraz okupacji Polski. Chociaz jego dziatania zostaty
pokrzyzowane, sg one inspirujace, niezapomniane oraz warte najwyzszego odznaczenia.”

Prezydencki Medal Wolnosci to najwyzsze odznaczenie cywilne Ameryki. W
przesztosci, medalem zostali odznaczeni migdzy innymi Papiez Jan Pawet II, Martin
Luther King Jr., Rachel Carson, Jimmy Stewart, Neil Armstrong, Nelson Mandela, oraz
wielu innych.

Swieto Trzech Kroli

Swieto Trzech Kroli nazywane jest inaczej uroczystoscia Objawienia Panskiego w
jezyku liturgicznym zwane jest Epifania. W jezyku greckim stowo to oznacza
Zjawienie si¢ lub Objawienie Pana Jezusa trzem krélom i mgdrcom. Celem tego §wigta
jest uczczenie obecnosci Boga w historii i jego objawienia si¢ cztowiekowi.

Trzej krolowie, ktorym objawit si¢ Jezus byli poganinami, objawienie si¢ im
Dzieciatka Jezus, miato znaczenie powotania przez Zbawiciela do Krbolestwa
Niebieskiego wszystkich narodow poganskich. Trzej Krélowie, oddajac pokton
Jezusowi (Krolowi krolow) i sktadajac mu dary poddancze, uczynili to w imieniu catego
$wiata. Byli oni takze medrcami - w osobach ich wige nie tylko ziemska, lecz takze i
duchowa potgga $wiata, wiedza i nauka uznaly swoja nico$¢ wobec Objawionego
Mesjasza.

Symbolem tego $wieta jest jedna z Ewangelii wg Swigtego Mateusza, méwiaca o
tym jak Trzej Medrcy przybywaja do Betlejem, aby odda¢ pokton Jezusowi Chrystusowi
i przynie$¢ mu dary. Na pamiatke tych darow, kaptani pos§wigcaja w dzien Trzech Kroli
wonne kadzidto, zawierajace okruchy balsamu i miry (zdarzato sig, ze dodawano
okruszyny zlota) oraz dodaja kredg. Poswigcenie zlota, kadzidla i miry maja by¢
symbolicznymi ofiarami, ktére powinni$my ofiarowaé naszemu Zbawicielowi:
duchowne ztoto kornego poddanstwa, kadzidto chwaly naszych czynéow, mysli i uczué
oraz mir¢ pokuty i umartwienia za popetnione winy.

Po nabozenstwie Trzech Kroli kazdy wierny wraca z Kos$ciota z poswigcona kreda,
ktora kresli na swoich drzwiach pierwsze litery imion trzech kroli: Kacpra, Melchiora i
Baltazara.

Swigto Trzech Kroli obchodzone jest nie tylko w Polsce, ale rowniez migdzy
innymi w Austrii, Niemczech i1 Hiszpanii. W Kosciele katolickim obchodzone jest w
dniu 6 stycznia, natomiast w Kosciele prawostawnym 6/19 stycznia - 6 stycznia wg
prawostawnej liturgii postugujace;j sig kalendarzem julianskim, ktory to dzien wypada 19
stycznia w kalendarzu gregorianskim.

Objawienie Panskie jest jednym z pierwszych $wiat, ktore uswigcit Kosciot. W
pierwszych wiekach chrzescijanstwa §wigto to
wyznaczalo poczatek roku liturgicznego. W
Kosciele wschodnim znane juz byto w III w.,

natomiast w Kos$ciele obrzadku zachodniego
obchodzi¢ je zacze¢to od schytku [Vwieku.

STUDIA LETNIE W POLSCE
Katolicki Uniwersytet Lubelski, 7 lipca-13 sierpnia 2012

Wydziat Jgzykoéw Obcych uczelni University of Wisconsin - Milwaukee, po raz kolejny
oferuje intensywne kursy je¢z. polskiego na Katolickim Uniwersytecie Lubelskim w Lublinie.

5-tygodniowy program (5 godz. kredytowych) prowadzony bgdzie dla oséb na réznych
poziomach zaawansowania. Kurs obejmuje nauke jezyka polskiego, wyktady, zajecia kulturalne
jak i projekcje polskich filméw oraz przestawienia teatralne, muzyczne i folklorystyczne,
wycieczki do Warszawy, Kazimierza i innych miejsc. Chgtni moga rowniez wzia¢ udziat w
wycieczkach do Krakowa i Bialowieskiego Parku Narodowego.

Optata za kurs zalezy od dlugosci kursu oraz stopnia inensywnosci kursu. Cena kursu
pieciotygodniowego wynosi $2 703; cena kursu dwutygodniowego wynosi $1 542. Rowniez
mozna skorzysta¢ z dwoch kursow 3-tygodniowych: kursu jezyka polskiego i kursu kultury
polskiej. Te dwa kursy oferowane sa w dniach 7-28 lipca w cenie $2 499. W cene wliczone jest
wyzywienie i zakwaterowanie. Uczestnicy kursu oplacaja we wlasnym zakresie przelot na trasie
Chicago-Warszawa-Chicago.

Kursy prowadzone sa przez prof. dr Michael’a Miko§, profesora katedry polskiej i
literatury, ktory prowadzi podobne wyjazdy od 30 lat. Zainteresowani udzialem w kursach
powinni zgltasza¢ si¢ pod adres: Pof. Michael Mikos; Dept. of Foreign Languages & Linguistics;
Univeristy of Wisconsin - Milwaukee; P.O. Box 413, Milwaukee, WI 53201; tel. 414-229-4151,
Fax: 414-229-2741; e-mail: mikos@uwm.edu; www.lrc.uwm.edu/tour/

Zwiedz Polske z wycieczka Muzeum Polskiego

Dyrekcja Muzeum Polskiego w Ameryce zaprasza wszystkich che¢tnych do wspolnego
zwiedzania Polski w czasie dwoch wycieczek, organizowanych przez PMA. “Stolice Polski” to 2-
tygodniowa wycieczka, w czasie ktorej zwiedzane beda popularne polskie miasta: Warszawa -
stolica Polski, Gdansk - stolica Solidarnosci, Poznan/Gniezno - pierwsza stolica Polski, Krakow -
jedna z bylych stolic Polski i stolica rodow krolewskich i zycia kulturalnego. W czasie przejazdu
zwiedzane réwniez beda takie miasta jak Malbork - $redniowieczna stolica Zakonu Krzyzackiego
na terenach polskich, Czgstochowa - stolica zycia religijnego, Zakopane - zimowa stolica Polski.
Uczestnicy beda mieli okazj¢ zwiedzi¢ 8 z 13 zabytkow $wiatowego dziedzictwa UNESCO w
Polsce.

Poniewaz w 2012 r. na terenie Polski i Ukrainy odbywac si¢ beda Mistrzostwa Europy w
pitce noznej, organizatorzy proponuja wstepnie datg wycieczki na 7-20 maja 2012 r.

Druga wycieczka zatytulowana ART NOUVEAU POLAND - po$wigcona bgdzie zwiedzaniu
zabytkow sztuki secesyjnej (kierunek popularny w sztuce europejskiej i amerykanskiej na
przetomie XIX i XX w). W czasie wycieczki uczestnicy odwiedza: Warszawe, Wroctaw, Bielsko-
Biala, Katowice, Krakéw, oraz po raz pierwszy wycieczka pojedzie rowniez do Lwowa i
Lemberg, na Ukrainie. Proponowany termin wycieczki to 9-23 wrzesnia 2012 r.

Wycieczki dojda do skutku, jesli na kazda zgtosi si¢ przynajmniej 20 osoéb. Wigcej
informacji mozna uzyskac piszac na adres: jan-lorys@polishmuseumofamerica.org.

STYPENDIA DLA MLODZIEZY POLONIJNEJ

Fundacja Charytatywna Kongresu Polonii Amerykanskiej (Polish American Congress,
Charitable Foundation), informuje o udostgpnionych stypendiach im. rodzin Majer i Laskowski
(The Majer and Laskowski Families Memorial Sholarships). O stypendia moga ubiegac sig
studenci studiéw inzynieryjnych i administracji biznesu. Kandydaci musza by¢ studentami
studiow licencjackich (Bachelor) lub magisterskich (Masters), w publicznej uczelni stanowej
(uniwersytet lub college). Stypendia pokrywaja czesne, ktore uiszcza student - mieszkaniec stanu.
O stypendium mozna wystepowac kazdego roku. Pierwszenstwo przyshuguje studentom, ktorzy
jesienig beda na 3 lub 4 roku studiow (junior, senior) lub studentom studiéw magisterskich.

Kopig¢ podania o stypendia mozna uzyskac piszac na adres: Polish American Congress,
Charitable Foundation, 5711 N. Milwaukee Ave., Chicago, IL 60646; tel. (773) 763-9944.

Formularze podan mozna tez wydrukowac ze strony internetowej Fundacji Charytatywnej
KPA: www.paccf.org.

Termin sktadania podan uptywa 15 marca 2012 r.

k

Zwiazek Lekarzy Polskich w Chicago, od ponad 11 lat oferuje stypdnedia dla studentow
medycyny, stomatologii i weternyarii. O stypendia moga si¢ ubiega¢ wytacznie studenci
polskiego pochodzenia, uczgszczajacy na uczelnie medyczne, stomatologiczne i weterynaryjne na
terenie srodkowego-zachodu (Midwest).

Podania sa dostgpne na stronie www.zlpchicago.org. Na gléwnej stronie nalezy wybraé
“stypendia”, nastepnie “Academic Fund”, oraz “Sciagnij Aplikacje”.

Podania przyjmowane beda do dnia 29 lutego 2012 roku na adres: Jozef Mazurek MD,
prezes, Zwiazek Lekarzy Polskich, 6121 N. Elston Ave., Chicago, IL 60646.

W celu uzyskania dodatkowych informacji prosimy si¢ kontaktowa¢ z nastgpujacymi
osobami: Ewa Radwanska MD., tel: (312) 997-2229; Dorothy Anasinski DDS., tel: (847) 685-
6686, dr.d.anasinski@gmail.com; Ewa Bloda Md., DDS., DrBloda@aol.com; Janusz Danko,
DVM., johndanko@hotmail.com
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Dystrykt #8 Zjednoczenia Polskiego Rzymsko Katolickiego
w Ameryce serdecznie zaprasza Panstwa na

ZABAWE "WALENTYNKOWA"

w sobote, 11 lutego 2012 r.

Camelot Banquets
8624 West 95th Street, Hickory Hills, IL
Wstep o 18:30 - Kolacja 19:30 - Dotacja: $40.00 - Platny Bar
Do tanca bedzie gral Zespol "PROFIL"
Odbedzie si¢ Loteria Pieni¢zna!

~ Prosimy przesyla¢ rezerwacje oraz (lub) kupony fantowe
\ do dnia 4-go lutego 2012 r. na adres:

Krystyna Lech,
12551 Palos West Drive, Palos Park, IL 60464; tel:
(708) 361-5029 . 4
psimy wystawiaé czeki na: PRCUA District #8

e

Bozonarodzeniowy obiad pracownikow biura ZPRKA

We wtorek, 13 grudnia zarzad ZPRKA oraz pracownicy biura gtownego ZPRKA wraz z dyrekcja i
pracownikami Muzeum I 7
Polskiego w Ameryce,

zebrali si¢ w restauracji

Gale Street Inn w
Chicago, aby podzieli¢
sig tradycyjnym

optatkiem, ztozy¢ sobie
Swiateczne zyczenia i
wspotnie zjes¢ obiad
oraz zadpiewad
najpigkniejsze polskie i
amerykanskie koledy.

Zespot Piesni i Tanca “Polonia”

Zaprasza na

KONGERY ZIMOW Y

Niedziela, 22 stycznia 2012 r.
godz. 16.00

Northeastern Illinois University Audytorium
3701 W. Bryn Mawr, Chicago (bezplatny parking - Lot F)

Muzyka, piosenka i taniec, koledowanie dla catej rodziny!

Bilety: $20 - dorosli # $10 - dzieci i studenci

Dodatkowe informacje i rezerwacje: Anna Krysinski, (847) 529-2555

KARNAWALOWE PRZYJECIE

Tatar z lososia
ok. 1 funta wedzonego tososia, kilka marynowanych cebulek,
sok z cytryny, oliwa, 10 zielonych oliwek, kilka kawatkow
marynowanej czerwonej papryki, 3 nieduze ogorki
konserwowe, natka, limonki, szczypior do dekoracji

Lososia i osaczone cebulki posickaé, wymieszaé razem z
odrobina soku z cytryny. Przygotowac 4-6 filizanek,
posmarowaé je wewnatrz oliwa, wlozy¢ tatara i dobrze
ugnies¢, wstawi¢ do lodowki na godzing. Oliwki, papryke i
ogorki pokroi¢ drobno. Na podtuzny pdétmisek wytozyé
kopczyki tatara, udekorowaé papryka, ogérkami, oliwkami,
natka i plasterkami limonek.

Roladki z szynki

15 plastrow szynki konserwowej, 15 szparagoéw
konserwowych, 6 jajek, 1 cebula, 1 tyzka majonezu, sol,
pieprz

Szparagi osaczy¢ i przekroi¢ na pot. Cebulg posiekac,
osoli¢ 1 odcisna¢. Jajka ugotowaé na twardo, obrac¢, posiekac i
wymiesza¢ z majonezem i cebula, doprawi¢ sola i pieprzem.
Szynke pokroi¢ na cienkie plasterki. Kazdy kawatek
posmarowaé masa jajeczna, utozy¢ potdowki szparagdéw, ciasno

zwina¢ i nabija¢ na wykataczki..

Tradycyjne faworki
9 uncji maki pszennej, 1 1/4 uncji cukru pudru, 1 tyzka masta,
3 zottka, 3 1/2 uncji $mietany, 1 kieliszek spirytusu, szczypta
soli, 1 funt smalcu do smazenia, cukier puder z cukrem
waniliowym do posypania

Make posieka¢ z mastem, doda¢ zoltka, cukier, szczypte
soli, spirytus i tyle $mietany, aby ciasto byto twarde jak na
makaron. Dobrze wyrobi¢ i wybija¢ watkiem, az beda
tworzyly si¢ perzerze. Ciasto przykry¢ Sciereczka i zostawié
w chtodnym miejscu na 1 godz., po czym rozwatkowaé cienko
bez podsypywania maka.. Pokroi¢ paski o dtugosci 10 cm i o
szerokosci 3 cm, kazdy pasek przecia¢ posrodku, przetozyc
jeden koniec paska przez przecigcie i przeciagna¢. Faworki
smazy¢ na rozgrzanym tluszczu po obu stronach na ztoty
kolor. Po usmazeniu utozy¢ do osaczenia na papierowym
reczniku, przelozy¢ na pédtmisek i posypa¢ cukrem pudrem z
dodatkiem cukru waniliowego.

Krewetki w cie$cie piwnym
3/4 filizanki (cup) jasnego schtodzonego piwa (lub wody
gazowanej), 1/2 filizanki maki + 3 dodatkowe tyzki do
obtoczenia krewetek, 1/2 tyzeczki proszku do pieczenia, 1/4
tyzeczki sproszkowanej chilli, sél, olej do gtgbokiego
smazenia, 10 uncji surowych krewetek, obranych, z
ogonkiem, 2 cytryny, pokrojone na kawatki

Stopniowo miksowaé piwo z maka wymieszang z
proszkiem do pieczenia, sola i chili. Doda¢ tyle piwa, aby
uzyska¢ dos¢ geste, ale ptynne ciasto. Dobrze rozgrza¢ olej na
glebokos$¢ min. 5 cm, obtacza¢ krewetki w mace i maczyé w
ciedcie, trzymajac za ogonek. Strzepna¢ nadmiar ciasta i
zanurza¢ w goracym oleju. Smazy¢ jednoczesnie 4 krewetki
przez ok. 2 min. na ztoty kolor. Odsaczy¢ na papierowym
reczniku i ew. posypac sola. Podawa¢ z kawatkami cytryny i
majonezem lub sosem tatarskim

Kulki serowe
3 3/4 uncji sera Feta, 3 3/4 uncji serka Philadelphia, 2 tyzki
orzecho6w mielonych, 2 tyzki posiekanych ulubionych ziot, 2
tyzki papryki czerwonej wymieszane;j z chili.

Ser Feta dobrze wymieszac z
serkiem Philadelphia., :
Mokrymi palcami robic
mate kuleczki i obtoczaé

kilka w orzechach, inne
w ziotach i reszte w

papryce. v, RS,
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Anna Sokotowska, wiceprezeska

Patrzac przez okienko...

Drodzy Czytelnicy,
Kilka dni temu przezyliémy najpickniejsze Swigto, Boze Narodzenie. Skiadalismy sobie

zyczenia dzielac si¢ optatkiem,
serca  bytly
przepetnione mitoscia i
dobrocia. Zaraz po $wigtach
Bozego Narodzenia
przygotowujemy si¢ do
obchodow nadejscia Nowego
Roku 2012. Wtedy tez
najczgsciej podsumowujemy

a nasze

nasze osiagnigcia minionego
roku oraz czynimy kolejne
plany na
miesigcy. Czgsto wtedy pojawiaja sig¢ nowe pomysty, marzenia i od nowa tworzymy wlasny

Zajecia Taneczne w Poludniowo Zachodnim Centrum

Polskich Tancéw. nastgpne 12

mistrzowski plan zmian na nast¢gpny rok. Noworoczne postanowienia to juz nasz coroczny
rytual robienia planow. Bywa, ze zapisujemy nasze pragnienia i oczekiwania. Drodzy
Czytelnicy, powinni§my racjonalnie podejs¢ do naszych noworocznych postanowien, bo

wiadomo, jak spojrzymy na listg
postanowien z poprzednich lat, to
sami widzimy, ze nasz zapat byl na
tydzien, moze na miesiac, po czym
wpada si¢ w zapomnienie. Najlepiej,
nie robi¢ wyszukanych i nietatwych
do wykonania postanowien, nie ma
| potrzeby si¢ meczy¢, kombinowaé i
mie¢ do samego siebie pretensji.
Najlepiej, wroci¢ do naszych
przyzwyczajen i postaraé sig, aby
nasza motywacja na ulepszenie si¢

\ wzmocnifa i dodala nam wigcej energii na konieczne do
wykonania zmiany.

W Nowym Roku wszystkim naszym czytelnikom
b Zyczymy duzo zdrowia i mitosci, ciekawych spotkan,
udanych zwiazkow i wspanialtych przyjazni. Dla tych, co
nie maja zbyt dobrego nastroju, zycz¢ poprawy humoru.
Zycze, aby w Waszym zyciu byto jak najmniej fatszu,
obtudy, za to duzo ciepta i sympatii. Zyczymy Wam w
tym Nowym Roku samych dobrych chwil i sukcesow.

Podzielg si¢ w skrocie z tym co dziato si¢ w

Zjednoczeniu w ostatnich miesigcach.

Jesienna Zabawa Polskiej Szkoly
im. Bl. Jana Pawla Il z
Lemont/Romeoville, IL/.

W ostatnich miesiacach odwiedzitam Polska Szkote im
Sw. R. Kalinowskiego w Munster, Indiana, Szkol¢ im. Bl
Jana Pawta II w Lemont, Zesp6t Piesni i Tanca "Polanie"
w Lemont, Zespo6t Piesni i Tanca "Poludniowo-Zachodnie Centrum Polskich Tancow" oraz
nasza mlodziez, ktora ¢wiczylta tance na nasz

doroczny bal - "Kopciuszek i Ksiazg".

W sobote 12 listopada odbyla sig
coroczna Jesienna Zabawa Polskiej Szkoty im. |
Bt. Jana Pawla II z Lemont/Romeoville, IL. Na
poczatku byto serdeczne powitanie, nastgpnie
podano kolacjg. Po smacznej kolacji, jak co roku
mtodziez klasy maturalnej przygotowata cickawy
program. W tym roku wesoty nastroj udzielit sig
takze rodzicom maturzystow, bo rodzice czynnie
brali udzial w konkursie wiedzy z historii,
literatury i

muzyki polskiej. Po czgsci

konkursowej rozpoczgla si¢ zabawa taneczna, a w
czasie przerw uczniowie klasy maturalnej
sprzedawali roze, dochod ze sprzedazy zostal |3
przeznaczony na doroczny wyjazd uczniéw klasy
maturalnej do Polski. Cata impreza byla bardzo
udana, ze $wietng muzyka, az same nogi rwaly
si¢ do tanca.

Pragng podziekowa¢ catemu gronu
pedagogicznemu oraz zarzadowi szkoty, za
niespodziewane zaszczytne uhonorowanie mnie
specjalnym wyrdéznieniem, dyplomem oraz
kwiatami. Nie kryjg, ze to wyrdznienie bylo dla
mnie mitym zaskoczeniem, ale tez przyznajg, ze

nie czuje si¢ godna takiego wyrdznienia. Kijermasz $wigteczny w Muzeum Polskim
Przyjmuje to wyrdznienie, jako wyzwanie do

w Ameryce.

dalszej pracy w bezinteresownej
pomocy i wspieraniu naszych
polonijnych szkot. Serdecznie
dzigkuje 1 prosze przyjac
najlepsze zyczenia w dalszej
wspanialej dziatalnosci Szkoty
im Bt. Jana Pawta Il w
Lemont/Romeoville, IL!

W sobote i niedziele 19-20
listopada, w Sali Gtownej im.
Sabiny F. Logisz
Polskiego w Ameryce, odbyt sig
doroczny Kiermasz Swiateczny.

Muzeum

Moment losowania nazwisk nowej pary ksiazecej

i ich zastepcow.

W sprzedazy byly ozdoby

choinkowe, bizuteria z bursztynu, recznie
wykonane drewniane pamiatki, ceramika z
Bolestawca, krysztaty, ksiazki i ksiazeczki,
kartki $wiateczne, nagrania muzyczne oraz | >
stodycze z Polski. Serdeczne podzigkowania
dla mojej sekretarki - Mary Jane Robles, pod
ktorej kierownictwem ta sprzedaz sig
odbywata. Takze podzigkowania dla naszej
pracownicy - Dorothy Bialek, ktora jako
wolontariusz pomagata w sprzedazy. Caly

dochéd zostatl przeznaczony na potrzeby E . , -
Muzeum Polskiego w Ameryce. Zastepcy pary ksigzecej - Kimberly Michele
Tego samego dnia w godzinach Skrzypiec i Timothy Adam Eckert.
wieczornych odby! si¢ magiczny Bal

Kopciuszek i Ksiazg. Byt to juz 40-ty doroczny bal,
organizowany przez Grupg Kulturalng Dorostych
ZPRKA im. Marii Konopnickiej. To wydarzenie jest
pigkne, petne elegancji i tradycji, obowiazuja stroje
wieczorowe. Panie sa ubrane w pigkne eleganckie
suknie, panowie w smokingi lub wizytowe garnitury.
Kandydatki na Kopciuszka byly ubrane w biate,
dtugie, eleganckie suknie, do tego dtugie attasowe
r¢kawiczki, pigkny, ale skromny makijaz, a na
gtowach bardzo szykowne fryzury. Kandydaci na

Ksigcia byli ubrani w eleganckie, czarne smokingi,
biate koszule, muszki 1 rekawiczki. Po
ceremonialnym powitaniu zarzadu i dyrekcji naszej

Kopciuszek i Ksigze 2012 - czyli
Sylvia Kupiec i Pawel Michat Cwyl.

organizacji oraz organizatoré6w balu,

zaprezentowani zostali byli kandydaci, ktorzy ' !
brali udzial w Balu w ciagu ostatnich 40 lat.
Nastgpnie usiedliSmy do kolacji. Po kolacji
odbyta si¢ prezentacja obecnych kandydatow
na Kopciuszka i Ksigcia.

Nastepnie kandydaci zatanczyli walca,
ktory zrobil ogromne wrazenie na
zaproszonych gosciach. Ci mtodzi kandydaci
zatanczyli bez btedow i bez stresu, z duzym
wdzigkiem. Walc byl ¢wiczony przez wiele
tygodni pod kierunkiem dos$wiadczonej
choreografki, Misi Jaminskie;j.

Punktem kulminacyjnym balu, ktory

Tegoroczni kandydaci z nowo wybrang para
ksiazeca i ich zastepcami.

budzi najwigksze emocje, jest po§wigcenie
koron, ktorego dokonat J.E. ks. biskup
Andrzej Wypych, a nastgpnie wyciagnigcie kopert z nazwiskami zwycigzcoOw i najwazniejsze -
koronacja Kopciuszka i Ksigcia. Kopertg z nazwiskiem Kopciuszka wyciagat prezes ZPRKA
Joseph Drobot, Jr., z nazwiskiem Ksigcia - wiceprezes ZPRKA Anna Sokotowski, a zastgpcow
Kopciuszka i Ksigcia - sekretarz/skarbnik ZPRKA James Robaczewski. Kopciuszkiem wybrana
zostala Sylvia Kupiec, a Ksigciem Pawel Michat Cwyl. Na ich zastgpcow wybrani zostali
Kimberly Michele Skrzypiec i Timothy Adam Eckert.

Gdy emocje opadly, odbyly si¢ wspolne zdjgcia, wywiady i podzigkowania. PdzZniej
rozesmiani i tryskajacy radoscia Kopciuszek i Ksigzg wraz ze swoim dworem, rodzicami i
go$émi wkroczyli na parkiet i zaczgly si¢ tance na parkiecie. Wszyscy bawili si¢ razem,
wymieniajac si¢ partnerami, $miejac si¢ 1 popisujac swoimi umiejgtnosciami tanecznymi.
Takich chwil sig¢ nie zapomina i mogg powiedzie¢, ze szpileczki poszty pod stot, mtodziez
tanczyta boso. Gdy wybila pétnoc ani Kopciuszek, ani roztanczeni goscie nie poszli do domu -
wszyscy sig¢ §wietnie bawili. Dodam, Ze bal byl bardzo udany i trzeba przyzna¢, ze
organizatorzy przygotowujacy bal spisali si¢ wySmienicie. No, ale jak przystowie mowi,
wszystko co dobre szybko si¢ konczy, na dzi§ to tylko mite wspomnienia, a nastgpny bal
odbedzie sig 17 listopada, 2012 roku!!!! Do zobaczenia!

Weekend 2-4 grudnia byt bardzo zajety. W piatek wieczorem i w sobote odbyly sig
kwartalne obrady naszej organizacji. W czasie obrad zdatam raport z dziatalno$ci naszych
szkol, zespotéw tanecznych, turniejow oraz imprez, ktore planujemy z naszymi polskimi
bratnimi organizacjami. Zachg¢cam Was bardzo goraco Drodzy Czytelnicy, do wzigcia
wiekszego udzialu w dziatalno$ci naszej organizacji. W czasie przerwy obiadowej wszyscy
uczestniczyliSmy we wspolnym obiedzie swiatecznym, w czasie ktorego rowniez podzielilismy
si¢ optatkiem. Po zakonczeniu obrad uczestniczylisSmy we mszy $wigtej, ktora odprawili nasi
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kapelani.

Nastgpnego dnia - w
niedzielg, odbyt si¢ tradycyjny
Optatek, zorganizowany przez
Wydzial Kobiet na stany
IL/IN. Stowa uznania naleza
si¢ dla Polskiej Szkoty im.
Sw. Rafata Kalinowskiego

oraz Zespotowi Piesni 1 Tanca
Slask, ktory dziata przy tej

szkole. Dodam, Zze nasze
dzieci 1 mtlodziez byli
fantastyczni!

W poniedziatek 5 grudnia w
godzinach wieczornych, odbyt sig
doroczny Optlatek cztonkéw Krajowego |
Kongresu Polonii na stan Illinois. Po |
odmoéwieniu modlitwy, uczestnicy
dzielili si¢ optatkiem i sktadali sobie
zyczenia $wiateczne. Nastgpnie
uczniowie Polskiej Szkoly im Kard.

Stefana Wyszynskiego przedstawili

Po obradach czlonkowie zarzadu i dyrekcji

"Jaselka" wraz z pigknymi kolgdami, do
ktorych dotaczyli
zgromadzeni na sali. Po uroczystej kolacji mieliSmy okazje wymieni¢ poglady, podyskutowac

podzielili si¢ oplatkiem.
si¢  wszyscy

0 minionym czasie i o nadziejach zwiazanych z nadchodzacym Nowym Rokiem.
ZYCZENIA

Prosimy o modlitwg o zdrowie dla pana Lucjana Rozwadowskiego, zeby jego stan sig
poprawit, aby z Boza pomoca odzyskat zdrowie i sitg.

Takze zyczymy szybkiego powrotu do zdrowia p. Michaeline Drust.

Wszystkim, ktorzy w styczniu obchodza imieniny, urodziny, rocznice §lubu i jubileusze
gtosno $piewamy STO LAT. Specjalne zyczenia urodzinowe dla Natalii Grabowskiej -
choreografki ZPiT Slask oraz dla Justina Klonowskiego, ktory bedzie obchodzit swoje 9-te
urodziny 29 stycznia.

KONDOLENCIJE

Glebokie wyrazy zalu i wspodtczucia przesytamy Judy Drobot - Zonie prezesa Josepha
Drobota, z powodu $mierci jej ukochanej siosty Patricia Frye. Laczymy si¢ z p. Judy Drobot i
jej rodzing w modlitwie, zalu i smutku. Cze$¢ Jej pamigcei.

L

Czekam na uwagi, komentarze, nowinki. Piszcie na adres: 984 N. Milwaukee Ave,

Chicago, IL 60642 lub wyslijcie e-mail na adres: fraternal.department@prcua.org

POWSTANIE STYCZNIOWE

Powstanie styczniowe — polskie powstanie narodowe przeciwko Rosji. Wybuchto 22
stycznia 1863 r. i trwato do pdznej jesieni 1864 r. Objeto cate Krolestwo Polskie oraz tereny
na obszarze Litwy, Bialorusi i Ukrainy.

Po przegranej przez Rosj¢ wojnie krymskiej wzmocnily si¢ tendencje niepodleglto$ciowe,
spoteczno$¢ polska coraz bardziej domagata sig¢ reform agrarnych, demokratyzacji wladzy i
niezawistosci panstwa od Rosji. Uformowaty si¢ dwa obozy polityczne: "czerwonych" i
"bialych". Oboéz "czerwonych" na czele z Komitetem Miejskim, nastgpnie Centralnym
Komitetem Narodowym (CKN), skupiat dziataczy radykalno-demokratycznych dazacych do
wybuchu powstania i potaczenia go z reformami spolecznymi. Oboz "biatych" na czele z
Delegacja Miejska, po6zniej Dyrekcja Krajowa, przeciwny rychtemu wybuchowi powstania,
opowiadat si¢ za praca organiczng i legalnymi dziataniami na rzecz zachowania polskosci.

Wybuch powstania styczniowego przyspieszyto zarzadzenie przez wtadze rosyjskie
poboru do wojska - tzw. branki. 22 I 1863 r. CKN przeobrazit si¢ w Tymczasowy Rzad
Narodowy, ktory opublikowal manifest powstanczy i uzupetniajace go dekrety, w ktorych
wzywat narody polski, litewski i biatoruski do walki z zaborca, zarazem uroczyscie oglaszat
zniesienie roznic stanowych oraz natychmiastowe uwlaszczenie.

W nocy z 22 na 23 stycznia do powstania przystapito ok. 6 tys. powstancow. Przeciwko
sobie mieli stacjonujaca dwutysigczng armi¢ rosyjska. Wybuch powstania zaalarmowat
dowddztwo rosyjskie, w wigkszych miastach zarzadono koncentracj¢ wojsk.

Traugutt, przywodca powstancow od kwietnia 1863 r., staral si¢ wciagna¢ do walk
ludnos$¢ chtopska. Udziat chtopéw w powstaniu znacznie wzrost, lecz chtopi opuscili
powstanie po ogloszeniu 2 marca 1864 r. dekretu carskiego o uwlaszczeniu i przyznaniu
chlopom na wtasnos¢ uzytkowanej przez nich ziemi.

W powstaniu stoczono ok. 1200 rozproszonych potyczek, ale ani jednej wigkszej bitwy,
zgingto ok. 30 tys. uczestnikow. Nie nadeszta zadna pomoc z zagranicy, na jaka liczono.
Rozproszone oddzialy partyzanckie walczyly jeszcze do jesieni 1864 .

Wigksze bitwy stoczono: pod Miechowem (17 II 1863), pod Matogoszcza (24 1I), pod
Chrobrzem i Grochowiskami (17-18 111 1863 ), pod Zyrzynem (8 VIII 1863), pod Lubienia i
Ttza (17 1 1864).

Po zakonczeniu walk rozpoczely sig jeszcze silniejsze rosyjskie represje, kilkadziesiat
tysigey uczestnikow walk zestano na Syberig, zniesiono autonomi¢ Krolestwa Polskiego, dla
ktorego w 1867 roku wprowadzono nazwe "Kraj Przywislanski", wiele miast utracito prawa
miejskie. Rozpoczgla sig rusyfikacja polskiego spoteczenstwa, skasowano wszystkie klasztory,
zlikwidowano wiele majatkow ziemskich.

"Magiczne Swigta"
w Fundacji Kopernikowskiej

11 grudnia
goscinna
Fundaciji
Kopernikowskiej
zamienita si¢ w
polski dom, gdzie
d ookota
wigilijnego stotu
zebrata si¢ rodzina
(aktorzy
warsztatow
teatralnych "Little
Stars" Agaty Palecznej), wigilijny nieznajomy, kolgdnicy (Zespot Piesni i Tanca
"Polonia" Anny Krysinskiej) z
tradycyjnym  Turoniem i
Gwiazda Betlejemska oraz
kapela pod dyrekcja
Mieczystawa Dzis. Cho¢ kuchni

sceéna

Zespol “Polonia” w piegknym walcu.

nie bylo wida¢, zapachniato kutig
i karpiem, pierogami i
grzybami... Magicznie
btyszczata choinka, a widzom tza

zakrgcita si¢ w oczach, kiedy

przyszto do wspomnien z
rodzinnych, prawdziwie polskich
Wigilii, tych z optatkiem i

I w siarczystym mazurze.

bozonarodzeniowym

przestaniem.
Zaspiewali kolgdnicy,
zatanczyli wspaniale

tancerze Zespotu "Polonia",
a uczte duchowa dopelnil
pasji  koncert
skrzypcowy
Akademii Muzyki przy
&) Paderewski Symphony
Orchestra Barbary Bilszty.
Ponad 100-osobowa
grupa artystow wprowadzita

peten
uczniow

Mikolajowi towarzyszyl zaprzeg, utworzony przez dzieci
z grupy “Krasnoludki”.

nas w magiczny nastréj Swiat Bozego Narodzenia. Wielu z nas wraz z artystami nucito
koledy, a nogi rwaty sig, aby zatanczy¢ z tancerzami "Polonii". Dzigkujemy Fundacji
Kopernikowskiej za inicjatywe tego wspolnego, unikalnego koncertu. Wierzymy, ze
takie imprezy beda juz stata

czg$cia polonijnych
obchodow naszych
tradycyjnych $wiat.

Na widowni ws$rdd
licznie zgromadzonych
gosci obecni byli prezes
ZPRKA Joseph A. Drobot i
wiceprezeska Anna
Sokotowski.

Anna Klocek
zdjgcia: Piotr Czarny

Mlodzi artysci, ktérzy wprowadzili widowni¢ w magiczny okres Swiateczny.
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WITAMY NOWEGO
DYREKTORA MEDYCZNEGO ZPRKA

Dr. Stawomir Szymon Dabrowski rozpoczal w listopadzie 2011 roku
wspolpracg z dzialem szacowania ryzyka (tzw. Underwriting), jako dyrektor
medyczny czyli konsultant medyczny pomagajacy przy rozpatrywaniu podan o
ubezpieczenia.

Dr. Dabrowski pochodzi z Polski. W 1981 roku ukonczyt studia medyczne na
warszawskiej Akademii Medycznej ze specjalnoscia w zakresie potoznictwa-
ginekologii. W 1985 roku wyemigrowal do Standéw Zjendoczonych, gdzie
rozszerzyt swoja specjalizacj¢. Uzyskat szkolenie w zakresie medycyny rodzinnej w Centrum
Medycznym Resurrection i otrzymat dyplom lekarza rodzinnego. Jest do$wiadczonym lekarzem,
pracowal w pogotowiu, ma doswiadczenie z naglymi wypadkami i leczeniem rozlegle rannych. Od 14 lat
pracuje jako lekarz rodzinny w przychodni przy Centrum Medycznym Resurrection na ulicy Talcott Ave.
w Chicago (dr. Dabrowski przyjmuje nowych pacjentow).

Dr. Dabrowski nadmienit, ze jest dla niego zaszczytem wspotpracowa¢ z ZPRKA, organizacja
posiadajaca tak dluga histori¢ i bogate tradycje. O Zjednoczeniu dowiedzial si¢ od swoich pacjentow,
ktorzy sa cztonkami ZPRKA.

Dr. Dabrowski posiada pigcioro dzieci i jest praktykujacym katolikiem.

Panu dr. Stawomirowi Dabrowskiemu dzigkujemy za che¢ stuzenia Zjednoczeniu swoja fachowa

Dr. Slawomir

Dabrowski.

wiedzg oraz zyczymy udanej wspotpracy.
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KARNAWAL

Karnawat (po staropolsku zwany zapustami) to okres, ktory rozpoczyna si¢ w Nowy Rok lub w Swigto
Trzech Kroli i trwa do Srody Popielcowej. Karnawal wywodzi si¢ z antycznych $wiat: greckich Dionizji i
rzymskich Saturnalii - odprawianych ku czci bogéw urodzaju, szczescia, dobrobytu, stonca zycia i $wiatta.
Jest to czas wesotej zabawy, hucznych imprez i spotkan towarzyskich. W tym czasie odbywaja si¢ réznego
rodzaju bale i zabawy karnawatowe. Ogromng popularnoscia ciesza si¢ takze zabawy ostatkowe, czasami
nazywane ,,$ledzikami”.

Karnawat byt znany w niemalze catej Europie juz w wiekach $rednich, a w okresie staropolskim dotart
do Rzeczypospolitej i nazwano go migsopustem polskim. Do Polski tradycje i zwyczaje zwiazane z
karnawatem dotarlty prawdopodobnie wraz z dworem krolowej Bony. Pierwsze zréodtowe wzmianki o
karnawale polskim i zwigzanych z nim zwyczajach pochodza z poczatku XVII wieku.

Do ulubionych staropolskich rozrywek karnawatowych nalezaty polowania i szlacheckie kuligi od dworu
do dworu, przy dzwigkach muzyki i dzwonieniu janczaréw. Poczatek kuligu sigga XIV lub XV wieku, kiedy
zaczglo sig rozwijac zycie towarzyskie wérdd szlachty polskie;.

Uczestnicy kuligu zjezdzali si¢ do uméwionego dworu, skad wesoto wyruszali od sasiada do sasiada w
barwnym korowodzie bogato rzezbionych san, od malenkich jak tupina, do ogromnych karoc na ptozach,
ktore ciagnely przepyszne konie, okryte lamparcimi skdrami, bogatymi czaprakami i siatkami, chroniacymi
jadacych od pytu $nieznego. Dtugi tancuch san eskortowali gajowi i stuzba na koniach, z ptonacymi
pochodniami i kagancami. Przed nimi jechata kapela, czgsto zydowska, z niecodzownym cymbalista,
przygrywajac skoczne melodie. Korowodowi towarzyszyty wesote Spiewki, zarty i dowcipy oraz trzaskanie z
biczow 1 wystrzaty na odstraszenie wilkow.

Na czele kuligu jechat prowodyr zabawy, arlekin w maseczce z trzepaczka w reku, okutany we futro
niedzwiedzie. Za nim jechato dwoch hajdukéw, trzymajac pochodnie. Arlekin pierwszy zajezdzat przed
dwor, wpadatl do przedsionka i oznajmiajac zblizajacy sig kulig okrzykiem "Ej kulig, kulig!", tanczy? i skakat
po wszystkich pokojach.

W kazdym kolejnym dworze uczestnikow kuligu czekat suty poczgstunek. W kazdym odbywaty si¢
tance. Kiedy juz wszyscy rozgrzali sig, najedli i wytanczyli, na znak dany przez wodzireja kulig ruszal w
droge do nastgpnego dworu. Kuligi konczyly si¢ na jednym gospodarzu, ktory wczes$niej uprzedzony,
specjalnie do takiej zabawy si¢ przygotowal i witat, gladzac wasa z satysfakcja, gosci na ganku. Zwyczajowo
tez, gospodarz wreczat arlekinowi klucze od piwnic, spizarni i spichlerza. Po obowiazkowych przekaskach i
poczestunkach muzyka dawata hasto do zabawy i rozpoczynatly si¢ tance, trwajace do biatego dnia.
Tanczono poloneza, mazura, oberka, krakowiaka i drabanta.

Na przetomie XIX i XX w. kuligowi go$cie wymieniali si¢ z gospodarzami najrézniejszymi drobnymi
ciasteczkami. Dawali swoje wypieki, w zamian otrzymujac inne stodkosci z ciasta. Poczatkowo tzw. ,,nowe
latka” byty ciastkami szarymi, w kolorze pieczywa. Z czasem stawaly si¢ coraz bardziej wymys$lne i
kolorowe. Dzisiaj karnawalowe wypieki to przede wszystkim faworki i paczki. Dawniej nie obeszlo si¢ tez
bez purcli, ktore przypominaty okragte buteczki z chlebowego ciasta, a w $rodku nadziewane byly... stonina.

Na dworach i w patacach urzadzano reduty, czyli eleganckie bale kostiumowe. Panny na wydaniu
wkraczaly wtedy ,,na salony” i poszukiwaty m¢zow. W tym okresie wyprawiano najwigcej wesel. Natomiast
na ulice miast wychodzity kolorowe korowody taneczne.

O wiele skromniejsze bale i zabawy urzadzali w miastach kupcy i rzemie$lnicy. Wesoty, huczny i
gwarny byt takze staropolski karnawatl chiopski — ludowe zapusty. W karczmach wiejskich do p6znej nocy
grata muzyka, a ludzie gromadzili si¢ na tancach. We wszystkich domach, stosownie do posiadanych
zasobOw, wesoto ucztowano.

Na wsiach, w diugie zimowe wieczory zbierano si¢ na wspolne skubanie pierza, ktore konczyto sig
muzyka i sutym poczestunkiem.

Z. historii budynku Zjednoczenia

W 2012 r. przypada 100 rocznica podjgcia uchwaty, na mocy
ktorej postanowiono wybudowac siedzibg Zjednoczenia.
Zwiazane z tym procedury prawne i prace budowlane uwienczyto
uroczyste otwarcie w dniu 5 pazdziernika 1913 roku nowej
siedziby Zjednoczenia, w ktoérej do dnia dzisiejszego ZPRKA
posiada biuro gléwne.

Na tamach kolejnych wydan “Narodu Polskicgo”, bedziemy
si¢ starali przyblizy¢ naszym czlonkom histori¢ budowy naszego
biura. A oto, jak pisano o tych historycznych dla nas
wydarzeniach.

Karol Wachtel w rodziale “Dom Zjednoczenia” w ksiazce
“Dzieje Zjednoczenia Polskiego Rzym.-Kat. w Ameryce”, pisze:

Na ostatnim XXXII-gm Sejmie w Syracuse, w poleceniach
prezesa, wystosowanych do Izby Sejmowej, zawarto ustep
nastgpujacy: “Ze wzrostem liczebnym czlonkéw i funduszow
organizacyi okazuje si¢, ze pomieszczenie biur naszgo Zarzadu
Gltoéwnego jest nietylko niedostateczne, ale nadto w catem stowa
tego znaczeniu ryzykowne, gdyz nie daje zadnej gwarnacyi
zabezpieczenia dokumentow wysoce warto§ciowych,
przechowywanych w biurze naszem. W razie pozaru - nie daj
Boze - Zjednoczenie poniostoby wigcej strat, nizby wynosil koszt
budowy wiasnego budynku.

Kapitat tez ulokowany we wlasnym gmachu Zjednoczenia,
przyniostby nam lepszy procent, niz ulokowany na hypotekach
pozyczkowych, a nadto rychto on podwoi¢ si¢ moze, poniewaz
wartos¢ realnosci gruntowych w polskich dzielnicach z kazdym
rokiem znacznie wzrasta. Gmach taki moglby posiadac¢, oprocz
lokalnos$ci biurowych, takze sale na posiedzenia towarzystw,
biblioteke i na inne cele; moglyby tam tez znajdowac si¢ pokoje
goscinne dla przyjezdnych z innych Stanow Zjednoczencow.
Bylby to pierwszy prawdziwy - Dom Polski dla Braci i Sidstr
Zjednoczencow.

Polecenie to, zupetie sluszne i trafne, wynikato z poczucia
potrzeby zdawna juz odczuwanej - z roku na rok dotkliwie palace;j.
Stare, poprzednie lokale organizacyi naszej uragaty wszelkim,
najprostrzym chocby i najskromniejszym wymogom estetyki, czy
komfortu, w Zzadnej mierze nie odpowiadaty powadze i godnosci
instytucyi, dzi§ w catem tego slowa znaczeniu pierwszorz¢dnej w
Polonii, a co najwazniejsza - jak zazanaczono w powyzszem
przytoczeniu, nie dawaly zadnej absolutnie gwarancyi
bezpieczenstwa catej masie cennych aktow, przechowywanych w
biurach “Zjednoczenia”: byty to nory brudne, ciasne, mroczne,
obdrapane, zapchane az po walace si¢ sufity aktami i sprzgtami;
powietrze tam nieraz bywato wprost fatalne, zwtlaszcza, ze
pracowato tam stale po kilka lub kilkanascie osob, a setki
interesantdw co dnia przecie przewijaja si¢ przez biura nasze.
Najwyzszy byl czas, ze z pomieszczenia tego, tak bardzo
nicodpowiedniego, wydobyto nareszcie “Zjednoczenie”. Stato si¢
to na skutek specyalnego glosowania, “per referendum”,
przeprowadzonego w jesieni 1911 r. na mocy uchwaly odno$nej
Sejmu w Syracuse. Glosowanie to wypadto pomyslnie dla
projektu, ogromna wigkszo$¢ towarzystw (326) glosowata za
budowa, a tylko niewielka ich liczba (68) o$§wiadczyla sig
przeciwko budowie “Domu Zjednoczenia”; wobec tego zarzad,
stwierdziwszy wigkszos¢ absolutng na korzy$¢ projektu, rozpoczal
przygotowania do jego ralizacyi.

W “Narodzie Polskim” z dnia 24 stycznia 1912 r. znajdziemy
inne wyniki gtosowania, jednak i wg. tych danych, przewazajaca
czgs¢ glosujacych Towarzystw opowiedziala si¢ za budowa:

“Jak zapowiedzieli§my, zamknig¢to z dnim 15go b.m.
glosowanie specyalne (per referendum) w sprawie nabycia Domu
dla Zjednoczenia. Rezultat glosowania tego przejrzal i obliczyt
specyalny Komitet ztozony z dyrektorow Zamorskiego,
Szczepanskiego i Ruszkiewicza, zamianowanych po temu przez
prezydenta p. Adamkiewicza.

W przysztym numerze wymienimy wszystkie Towarzystwa
Zjednoczenia, podajace jak w tej sprawie glosowaly, dzi§ tylko
zaznaczamy, ze 374 gtoso6w oddano ZA Domem, a tylko 101
przeciw”.



